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Az év, melynek utolsó perczei csak az imént futot

tak le az örökkévaló Idő szünetnélkül működő homok
óráján, rendkivüli megpróbáltatásokkal fenyegetett ben
nünket születése idején. 

Ugyanaz az év, a mely a sivár pusztulá!:! és remény
telenség jegyében születettnek látszott ránk nézve, talpra 
állitott bennünket. 

Nekünk kedvezett a szerencse Istenasszonya, nem 
ellenségeinknek. 

A győzelmeknek több mint féléven át tartó dicső
séges sorozata után most, midőn az újév hajnalát 
örömteljes Hozsannával üdvözöljük, jóleső érzéssel 
idézi emlékoinkbe az elmult év történeti emlékü dicső 

. győzelmeit. 
Az előzményeket tekintve, a mult év elején volt 

helyzettel szemben is megvolt a reményünk a későbbi 
győzelemre, de most már bevallbatjuk, oly rövid idő 
alatt és oly mérvü győzelemre, m int a minőt a hadi
szerencse elérni segitett, alig számitottunk. 

Ezekből a nagyeredményü harczokból, a melyek ezt 
a ránknézve előnyös változást megteremtették, testüle
tünk tagjai közül is sokan kivették a magok részét. 

Igaz, hogy miként dicső hadseregünk minden fegyver
neme, úgy a csendőrség is nagy áldozatokat hozott a 
haza érdekében. 

De mindez az áldozat eltörpül ama dieső eredmények 
mellett, a melyeket a mindenfelől ránk zuduló ádáz 
ellenség millióival szemben is kivivnunk megadatott. 

És büszkeséggel tölthet el bennünket az a tudat, 
hogy bajtársaink mindegyike derekasan megállotta a 

helyét az ellenség előtti különféle megbizatások teljesi
tésében. 

A m. kir. csendőrség használhatóságát és megbizha
tóságát a kitüntetések és dicsérő elismerések egész 
tömege bizonyit ja e háboruban, a melyeket mind az 
ellenség előtti vitéz, illetőleg kiváló teljesitményekért 
érdemeltek ki bajtársaink. 

De nem hanyagoltuk el tulajdonképeni hivatásunkat : 
a közbiztonsági szolgálatot sem. 

Az e téren elért sikereink semmivel sem maradtak 
az előző éviek mögött. Ugy anyagi, mint erkölcsi érték 
tekintetében méltán állithatjuk azokkal egy sorba. 

Tehetségünkhöz és a lehetőséghez képest megtettünk 
mindent, a mire eskü nk és magasztos hivatásunk köte
lez. A velünk szemben támasztott követelményeknek a 
legjobb tudásunk szerint igyekeztünk megfelelni minden 
tekintetben. 

Megmutattuk, hogy a magyar csendőr, a vasember, fel
adata magaslatán áll. Megállja helyét úgy a harcz 
vibaraiban, mint a közbiztonságot zavaró elemekkel 
szemben. Többszörösen elismert eredményességgel úgy 
itt, mint amott. 

A hű kötelességteljesités tiszta öntudatával zárhatjuk 
le tehát a mult év mérlegét most, midőn új remények
kel és új bizakodással az új évbe lépünk. 

Ebben a tudatban és abban a biztos reményben, 

hogy az új 'év még előnyösebb viszonyokat teremt 

részünkre a háborúban, esetleg meghozza az áldásos 
béke örömeit is: 

kívánunk olvasóinknak boldog újévet ! 
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Prostituczió és bűnözés. 

Irta: Székely Vladimú', budapesti ker. kapitány. 

A prostituczió és bünözés között csak halvány el
választó vonal van. A prostituczió mellékösvénye a bűnö
zésnok: a kriminális felé sodró haj lamosságoknak olyan 
levezető csatornája, amelynek mentén nem a büntető
törvénykönyv paragrafusai, hanem a rendőri óvó- és 
rendelkező pontozatok - erkölcsrendészet gyüjtőnevén -
állnak őrt. A levegőjük azonban már egy. 

. . 
Hisz infámia már a prostituált élete is. Bukott j a  a 

társadalomnak, önként kivetettjfl, létének egyedüli j og
czime a türelem . . .  és ez az infámia már igazán nem 
sokban különbözik attól a becstelenségtől, mely a büntető 
biróságok sorompói elé, a czella magányába visz. 

Erkölcsi rugók tehát, melyek a prostituáltat pro
fesszionátus bűnözők világától visszatartanák, nem igen 
vannak. Magától értetődík azután, ha a prostituáltak 
különösen a nagyvárosok szemétdombjain mintegy össze
folynak a tolvaj söpredékkel s gyakori szerep jut nekik 
a büntető statisztikákban. Sürü számok képviselik itt 
cselekvő ténykedéseiket, bár az irottak itt is csak hal
ványan fddik az igazi esetszámokat s sokszor büntet
lenül lop a prostituált. A helyzet rendszerint ez: 

Kissé macskanyöszörős állapotban állit be az ugyne
vezett sértett. A bor gőze még körülötte kóvályog s 
arcza erősen gyürött a vidáman átvirrasztott éjszakai 
levegőtől. 

- Panaszom volml ! -kezdi és hangja bátortalan. -
- ?  
- Megloptak. Mulatság után hazajövet bel ebotlottam 

egy éjszakai személybe. Hivogatott s én mentem . . .  
Kissé szégyenkezve, lehütve folytatt am azután az uta
mat. Hogy, hogy nem eszembe jutott a tárczám, a pén
zem. Számlálni kezdtem és kerok száz korona hiányzik. 
Azt csakis az a nőszemély lophatta el . . .  

Enyhe eset, komplikáczió nincs benne. Ha csak az 
nem, hogy ő Nagysága viharosan tagad s mélyen meg 
van botránkozva ennek a rosszszándéku részeg fráter
nek eljárásától, aki elázottságában ki tudja, hol hányta 
el a pénzét és most rajta kerosi : a mindenki kapczáján. 
Oh, milyen szerencsétlen is! 

-

A (csérteth zavarodottan áll s maga is egy kis meg
illetődöttséget érez. Hátha csakugyan igazságtalanul vá. 
dolja ezt a megbántottságában ugyan kissé tültempera
mentumos nőt. Sőt most valami eszébe jut, amitől sápa. 
dozik s hideg i zzadtság lepi el arczát. 

- Hátha ujságba kerül a neve ?! Idézések tárgyalá. 
sok . . .  s odahaza megtudják, hogy férj uram milyen 
mélyen szokta mellényzsebébe sül�eszteni tegygyürüjét 
némely éjjeli kiruczczanás idején. Es már is visszakozik. 
Visszavon mindent. Igen, ő tévedhetett. Nem elég ? Hát 
most már egész 'biztosan tévedett. Kéri az eljárást be-

szüntetni! Vaiósággal külön kell megnyugtatni, hogy 
�sakugyan be is szüntetik, mire végre lecsillapodik a 

sok félsz, s hazamegy. Ő Nagysága pedig ezalatt vihogva 
gyönyörködik a sikeresen eluszott bankókon . . .  

ÁI- és j ogos szemérem! Ez az, ami a prostituáltak 
tolvajlásfli: 'alá bátorságos alapot ad. A tolvaj prostituált 
egyenesen szám�t is er�e. Állitsuk csak glédába a ká
rosultakat ! 

A lmtató, figyelő rendőrszem észre fogja venni, hogy 
majd  az egész sor olyan, többnyire már az élet tava
szán tulIevő férfrpéldányokból áll, akik első tekintet

'
re 

elárulják, hogy a tilosban járót odahaza bizonyára aggódó 
vagy mérges feleség' várta, vagy legalább is olyan vala
kikből, akiknek nem' mindegy, hogy miJ?denki megtudja, 
hogyan is jiu,tal, akkor, amikor egyszer . . .  ' engedtek az 
éjszaka hangulatának . ' .  és . . . 

A prostituált tolvajnő' egyáltalában emberismorő, aki 
ennek a 'tulajdonságnak gyakorlati alkalmazásában előnyt 
adhatna bármely lélekta�i professzornak. A védekezés 
és taktika módszerét is eszerint változtatja. A nobilis 
vendéggel szemben a netáni veszedelem, értsd rendőri 
igénybevétel ellen megvédi a vendég disztingvált volta, 
aki tán savanyu képpel, de mégis napirendre tér a ho
mályos baleset után. 

Ra azonban a vendég külseje mást mond, m ás a tolvaj 
l'avaszkodása is. Hidegvérüen vagy veszedelmesen vitat· 
kozva, konstatálja, hogy közönséges zsarolási manőver
ről van szó. Olyan alávaló trükkről, melylyel a pém. 
nélkül bájaira pályázó a fizetéskötelezettség elől akar 
kibujni. Krajczár nélkül j ött hozzá. Ahogy a tény is 
mutatja. (Természetes, mikor ügyesen kioldalaztft tőle a 
pénzt.) És akárpány meglopott azon veszi magát éS7jre, 
hogy a kitünő svádáju némberrel szemben, tényleg szá
nalmas, gyanus módon fest, mivelhogy tényleg nem 
ismeretlenek azok a mindenféle hájjal megkent aszfalt
betyárok, akik pénztelenül ezen a módon igyekeznek 
szerelemre szert tenni. 

Mondanunk sem kell ezek után, hogy az effajta lopá
sokban - melyeket nem tudni miért (f kéj lopásolmak}) 
szoktak nevezni - a nyomozás, tényállás megálla pit ása 
s bizonyitékszerzés erős próbára teszik a nyomozót, 
lévén rendszerint a bűnjel : péllz. Pénz, mely egyforma. 
Enyém s tied is lehet. Arra az óvatosságra pedig, hogy 
hirtelen támadt pásztorórák előtt valaki pedánsan jegyezze 
fel a bankók számát, még nem akadt példa. Ékszer
vagy egyéb értéklopásba viszont már csak tapasztalat· 
lan, igazán kezelő prostituált tolvaj ereszkedik hele. 

A prostituált tolvaj czélja tehát csak pénz. És nem 
az egész pén?. Aki sokat markol, keveset fog! Bölcs 
közmondás ez, ,melyet az alkalommal élő tolvajok i s  
szeretnek gyakorlatilag érvényesiteni. Ritkán esik meg, 
hogy a tolvajprostituált csupaszra vetkőztoti valakinek 
pénzállapotát. Nem annyira top, mint inkább cseH. Meg-
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elégszik, hogy a papirbankókból vagy ezüstpénzekből 
aszerint, amint sürüen vagy hiányosan társulnak egy
más mellé, csak egyet-kettőt-hármat lopjon. A nagy j át 
azonban az óvatosság kedvéért rendszerint meghagyja. 
N agy forgalom és kis haszon ! 

A vendég azután utólag nagyon sokat gondolkozik, 
de végre is a legtöbb belenyugszik. Bár akad azért elég 
makacs, aki erre sem engedi a feledés fátyolát borítani. 
Éjfél utánra fordul az idő. A főkapitányság központi 
ügyeletén az események zaj lása végre valahára már 
véget ért . . .  fáradt testtel, már alig müködő idegekkel 
egy kis nyugalmat, álmot várunk. De nyílik az ajtó s 
belép egy fiatal legényke. 

- Megloptak ! - mondja - tessék azonnal intéz
kedni ! 

Ott volt a Conti-utczában lánynál s az egészen
két koronát lopott el tőle. 

Komolyabb s az enyhébb jelentőségü alkalmi tolvaj 
lások köréből már tulmenők azok a lopások, melyekben 
társasan müködik a prostituált. A czinkosok soraiban 
első helyen állnak a prostituáltak kitartott j ai. Alakok, 
kik már közvetlenül a büntevés birodalmából rajzanak 
ki, feltolt vagy önként elfogadott intimusaiként a senki 
leányainak. A homályba vesző utcza, a füstös lebujok 
az éjszaka tivornyái összehozzák őket a prostituáltakkal. 
Hasonló kivetettségük, néhol egymásra való utalt sá
guk az összekötő kapocs . . .  sőt ebbe az ingoványba 
még a szerelem szava is betéved. 

Az utcza leánya és a börtön fia igy kerül egymás 
mellé, bántón szomoru karrikaturáját adva a házasság-
nak : férfi és nő együttélésének. . 

A csavargó tolvaj, aki be-kisétál a börtönből, sokszor 
rá van utalva a prostituáltra. Még érzelmi szükségből 
is, mert niucs az a fekete éjszaka, melybe egy-egy fehér 
sugár bele nem derengene, nincs az a feketelelkü s el
aljasodott gonosztevő, akinek lágy pillanatai nem len
nének, mikor egy nő - legyen bárki az - odaadása 
s szeretete kiséri, de mégis főképen az é1'dek szól 
amellett, hogy a maga módj a  szerint (deleségtársah 
tartson. 

Hisz az éjszakák néha oly hidegek s sehol semmi 
«munka" . . .  meleg otthonra talál ilyenkor a prostituált 
szobájában. Néha pedig megszaporodnak a rendőrség 
szemei, kivált valami sikerült tolvajlás vagy betörés 
után s holmi alkalmatlan razziák kisértenek, - biztos 
buvóhely akkor is a prostituált otthona. 

És ha kifogy az aprópénz, a jól kereső utczalány az, 
aki szivesen dugja az ő szive .jasszát,) egy kis zseb
pénzzel. 

Megesik végül, hogy az imént került ki a tolvaj egy kis 

kalamitás miatt a börtönből, fillér, terv nélkül. Hol 
kinálkozik alkalmasabb asylum, ha nem az ő válasz
tottjánál ? !  Aki ott az u�cza sarkán nagyon örül az ő 
visszajövetelének és a viszontlátás gyönyöreiért még az 
((üzletet» is az nap futni engedi. 

Igazi j elenetek a mélységből - Gorkij tollára valók -
melyek az éjszaka homályában, zig-zeg utczákban, le
függönyözött ablakocskák mögött élnek . . .  bujdosva a 
napsugár elől. 

A perdita és kitartott ja ! Ami asszonyi, női a mindenki 
lányában van, azt a kitartott jának biztosit j a. Rápaza
rolja  a női lélek minden gyengédségét, melyet a szenny, 
a gyalázat sem tud kiölni az aszfaltra bukottakból. 

Egy meglehetősen ismert angol iró «(Európai m01'db 
czimü müvében irja : 

«(A prostituált a bűnnek a legocsmányabb tipusa, egy
uttal az erény legelső őre. A prostituczió nélkül szám
talan család érintetlen becsülete szennybe merülne. Ez 
a nyomorult, lealjasodott teremtés kielégiti azokat a 
szenvedélyeket, melyek a világot borzalmakkal tölthet
nék el. A vallások és czivilizácziók megsemmisülnek, 
de a prostituált a gyarlóságban és bünben fogant em
beriség örök papnője marad. ,) 

Általánosabb és bölcseleti értelemben szól ez. De a 
prostituált tényleg is a bűnöző társadalom - papnöje. 
Az összekötő kapocs közös kivetettségük. És itt : a 
bünözők alj ával való önkéntelen közösségben szenvedi 
meg a prostituált is legtöbbször azt a mádi1'sorsot, mely
ből valami résznek a föld minden asszonyának kell kijutni. 
A kitartott többnyire zsarnoka, fosztogatója s kinzója 
a prostituáltnak. Ütleg, szitok a beczéző szó, máskor 
meg hamar villan a kés. 

Goron, a volt párisi detektivfőnök mond el végtelenül 
érdekes részleteket a pári si prostituáltak és kitartott j aik
nak - akiket ott rendszerint csak Alfonzo-nak hivnak -
életéből, mely ott valósággal külön társadalomba rójj a 
a prostituáltat és apacsot. Egy j ellemző történet hadd 
álljon it : 

«(Egy fagyos cteczemberi éj szakán két kitartott 'legény, 
husz év körüli utálatos ficzkók, részegen tántorogtak 
ki egyik lebujból. A kutya hüségével követte őket egy 
szerencsétlen utczai leány. Lujzának hivták, de általá
ban a bretagnei lány volt a neve. Reggel három óra 
felé a Szajna hidján voltak. 

A ficzkók közül a fiatalabbik, akit dürtös fej II -nek 
beczéztek, komolyan odaszólt társának: 

- Fogadjunk, hogy a bretagnei leányt bedobom a 
vizbe ! 

- Fogadjunk, hogy nem mered megtenni ! - felelt 
a barátja: 
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Fogadjunk egy pohár likőrbe! 
- Nem, egy csésze kávéba. 
- Nem bánom. 
(IFürtös fej» aztán megragadta a szegény leányzót, 

aki tréfára gondolt s nem is védekezett. Egy ököl
csapással a földre teritette, elfojtotta kiabálását, a hid 
korlátja fölé emelte s bedobta a vizbe. Egy kétségbe
esett kiáltás, vizcsobbanás és mindennek vége lett. 

A két gyilkos azután nyugodtan tovább akart 
menni s meg akarták inni a nyert fogadási kávét. 
A büntényt talán sohasem leplezték volna le, ha egy 
másik kitartott nem látta volna meg véletlenül a me
rényletet. 

- Nyomorultak! - kiáltotta. - Tudjátok, hogy 
mindnyájan, ettől a lánytól élünk. Az volt a legjobb 
keresőnk. Ti gyalázatosak, gyávák ! 

Szitkozódás támadt, már kések villogtak, mikor néhány 
rendör jött arra ék' a három ficzkót a rendőrségre 
vitte. 

- Mindnyájan ettől a lánytól élünk! - ez volt az 
egyedüli szemrehányás, melylyei az apacs a lány gyil
kosait illette. A bünténynyel nem törődött, mert (Imi 
egy utczai lány élete», de ő volt a (I levesestál») ,  mely
ből a züllött fiatalság élt s bün volt összetörni ezt a 
devesestálah. Párisban valósággal czéhrendszert alkot
tak már a kitartottak és a párist rendőrség egy érdekes 
okiratot is őriz, melylyel ezelőtt huszonhárom évvel az 
(IAlfonzob megalakitották saját külön szindikátusokat. 
Szól pedig ez : 

(lAz Alfonz iparkamara 

1892 szept. 21-én tartott ülése Samurban. 

Az Alfonzoknak La Peche ur elnöklete alatt tartott 
gyülése egyhangulag határozattá emelte, hogy uj tarifát 
dolgoz ki, mely szep�ember 26-án lép életbe s minden 
bejegyzett hölgyre, ki estende Bamurban az utczán üzi 
iparát, hatálylyal bir. 

A bizottság elhatározta : 
1 .  § .  Minden hölgy, ki ez év szeptember 25-étől 

kezdve az utczán dolgozni akar, passussal látandó el. 
2. §. Ez a passus csak egy hónapra érvényes és min

den hó első vasárnapján egy frank befizetése ellenében 
megujita.ndó. 

3. §. A fizetési határidő két nap. Aki ezt elmulasztja 
25 centi mes büntetést fizet rá. 

4. § .  Az a lány, aki a szindikátus passusa nélkül 
(I dolgozik)), 25 centimes büntetést fizet s azonnal haza 
kell mennie. 

6. § .  Az a lány, aki nem veti magát alá a szindikátus 
határozatának, eltiltatik iparától. Ellen esetben testileg 
megfenyittetik. 

Alulirottak e rendelkezés végrehajtásával bizatnak 
meg s a magukat alávető lányokat kellő oltalomban és 
védelemben részesitik. 

Kelt Samurban, 1 892 szepte1Il;ber 2 1 -én. 

Az elnök : La Peche. 
A pénztárnok : La Roche. 

És ezt a szindikátusi határozatot a mákvirágok ko
molyan akarták betartatni. Egy pár engedetlenkedőt 
meg is vertek, az ügy a rendőrség elé került, aki az 
elnököt, a pénztárost és a szindikátus tagjait ismét 
ülésre hivta, de a rendőrség fogházában ezuttal. (Vége köv.) 

A gyilkos angol hajó. 

A • lapok közleményei nyomán megemlékeztünk már 
mi is arról a vadállati kegyetlenségről, melylyel a «Ba
ralong» nevü angol hadihajó  egy német tengeralattjáró 
legénységét elpusztitotta. 

Ez ügyre vonatkozólag a (INorddeutsche Allgemeine Zei
tung» (lA Baralong gyilkossága» cl&Ímen a következőket 
irja : 

Az ismeretes «Baralong II -ügyben nemrég beérkezett az 
Amerikában lefolytatott tárgyalásról szóló jelentés. A je
lentésből a német kormány emlékiratot állittatott össze, 
a melyet a vonatkozó tárgyalási anyaggal együtt átadtak 
a berlini amerikai nagykövetségnek,� hogy közölje a brit 
kormánynyal. 

Az emlékirat részletesen közli egy német buvárhajó 
legénységének a «Baralong» brit segédczirkáló parancs
noka által való megöletése tárgyában lefolytatott bizonyi
tás adatait. 

Ansley M. E. Hancocki grófsági (Mississippi állam) 
és Charles I. Denechaud orleansi (Louisitana állam) köz
jegyzők e]őtt 1 9 1 5. évi október 5. és október 8·án az 
Egyesült-Allamoknak hat polgára eskü alatt tett vallo
mást ebben az ügyben. Az emlékirat felsorolja a hat 
tanu pontos személyi adatait. 

A tanuk vallomásából a következő tényállást líllapitot
ták meg : 

1 9 1 5. augusztus havában a «Nicos}am brit gőzös 
mintegy 350 hlldiczélra szánt öszvért, tehát hadi dug
árut szállitott New-Orleansból Avonmothba. Az ez ügy
ben kihallgatott tanuk mint öszvérápolók voltak a ha
j ón. Augusztus 1 9-én a gőzöst Queenstownból (Irország) 

CzilQbalmot,begedit, tárogatót,barmóninmot és az összes fnvó· és ötő-bangszereket 

SCHUNDA V. JÓZSEF ugyszintén azok alkatrészeit é s  húrokat 
általánosan elismerve legjobban szántt 
Magyarország legelső, legnagyobb CI. és kir. udv. hangszers,?<állitó, az orsz.II;I-!<!r. z�ue
és lelTrélTibb haolTszernvára • • •  akadémia, va!a�lilt az osszes budapesti szmhazak 

.. ..  .. .." . haugszerszállitoja, a pedil-czimbalom él rekoDltrnált Art8171611 l1li114.. lIaaPSerrS WlmeDin ktildetlk. tAroI.tó lIJ'ec1tiIl !eltaWblL Alapittatott 1847-ben. 
Budape.t, IV. k .... , Mag, ... -utcza 16.-18.-26. szám. 
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mintegy 70 tengeri mérföldnyire délre egy német buvár
hajó feltartóztatta és rálőtt a hajóra, de előbb az egész 
legénység, köztük a tanuk is, mentőcsónakokba száll
tak. A mikor a tanuk a mentőcsónakokon a buvárhajó 
lőtávolságán kivül voltak, egy gőzös közeledett a hely
szinéhez, a mely, mint később kitünt, a «Baralongil brit 
segédczirkáló volt. A mikor közelebb ért, felismerték az 
összes tanuk, hogy amerikai lobogót viselt és hogy az 
amerikai lobogó volt látható. 

Miután a gőzös semleges állam jelvényeit viselte és 
olyan jeleket adott, a melyek a (INicosiallll hozzáértő 
legénységének kijelentései szerint arra engedtek követ
keztetni, hogy kivánságára segélyt nyujt és miután kül
seje egyáltalában nem árult el semmi ellenséges szán
dékot, a mentőcsónakokban levő legénység azt hitte, hogy 
nyilván öket kivánja megmenteni. Mialatt a buvárhajó 
a «Nicosianll-ra közvetlen közelből tüzelt, az idegen gő
zös felbukkant a hajó oldala mellett és a mikor egy 
kissé a « Nicosiallll elé került, rálőtt a buvárhajóra , 
még pedig, a mint a tanuk vallják, előbb kézifegyverrel 
és kevéssel utóbb ágyukból, amelyeket addig eltakarva 
tartottak. Az amel'ikai lobogót az egyik tanu vallomása 
szerint csak a tüzelés után vették be. Curran tanu ezt a 
vallomását 191 5. október 2 1 -én Schwarz Róbert new
york� közjegyző előtt megismételte. 

A mikor a többi lövés által talált buvárhajó sülyedni 
kezdett, a parancsnok és több matróz a �engerbe ugrott. 
A matrózok előbb levetették ruhájukat. ütnek sikerült a 
IINicosian-lIra menekülni, míg a többi a ftNicosianll 
m�ntőcsónakról lebocsátott mentőkötelekbe kapaszko
dott. Ezeket a menőkötelekbe kapaszkodó embereket 
részben a «Baralong» ágyútüzelése, részbe legénységé
nek fegyvertüze ölte meg, miközben a tanuk a mentőcsó
nakokból a « Baralong» fedélzetére mentek. A tanuk 
vallomása szerint a fBaralongll kapitánya megparancsolta 
embereinek, hogy a bajbajutott német matrózokra tüzel
jenek. Ezután a « Baralong� parancsnoka a IINicosianll 
mellé vonult hajójával, meghagyta embereinek, hogy men
jenek át a « Nicosíallll-ra és kutassák fel az odamenekült 
német matrózokat. Palen és Curran tanuk vallják, hogy a 
parancs!l0k világosan meghagyta, hogy foglyokat ne ejt
senek. Es tényleg, a IINicosian» gépház ában négy mat
rózt találtak és meg is ölték őket. 

A német buvárhajó  parancsnokának sikerült megmene
külni. A vizbe ugrott és megkerül ve II Nicosiallll-t, a 
II Baralong II felé uszott. A «Nicosiam fedélzetén lévő angol 
matrózok nyomban rálőttek , daczára aDnak, hogy fele
melt kézzel jelezte, hogy meg akarja magát adni. Az 
angol matrózok, bár egy lövés szemmelláthatólag szájba 
találta az uszó parancsnokot, folytatták rá a t�zelést, a 
míg végül egy ujabb fejlövés megölte. 

A (,BaraloDg� parancsnoka a IINicosian)) t Avon
mouthba vitette és azután a .Nicosianll-nak nála levő 
legénységét visszaküldte a hajóra. Egyidejiileg levelet 
küldött a IINicosiallll kapitányának, a mel}' bAD felkérte 
lit, hogy hagyja meg szigorúan legénységének, különösen 
a köztük levő amerikaiaknak, hogy egy sz ot se áruljanak 
el az ügyről, sem a mikor Liverpoolba érkeznek, sem 
pedig ha visszatérnek Amerikába. A level43t, a melyet 
Curran tanu maga olvasott, a IIBaralong» kapitánya 
irta alá : (I Captain William Mc. Bride H. M. 8. Bara
long. II aláírással. 

A beszerzett bizonyítási anyag alapján - így foly
tatja a Nordd. Allg. Ztg; - nem lehet kétség az iránt, 
hogy Mc. Bride, a brit segédczirkáló parancsnoka az 
alájarendelt legénységnek megparancsolta, hogy védte
len német matrózokat ne ejtsenek foglyul, hanem gyá
ván gyilkolják meg őket és hogy legénysége a parancsot 
követte és ezáltal a gyilkosság bűnrészeseivé vált. 

A német kormány közli az angol kormánnyal ezt a 
borzalmas büncselekményt és biztosra veszi, hogy az 
angol kormány, miután a tényállásról tudomást szerzett, 
a IIBaralongll segédczirkáló parancsnokát és bűnrészes 
legénységét gyilkosságért felelősségre vonja és a haditör
vény értelmében meg fogja bünt.etni. Rövid időn be
lül az angol kormány nyilatkozatát várja arról, hogy 
a felháborító eset megtorlására az eljárást megindította. 
Egyben elvárja, hogy a gyorsan lebonyolítandó eljárás 
eredményéről beható nyilatkozatokat kap, hogy maga is 
meggyőződbessék arról, hogy a bűncselekmény súlyának 
megfelelő büntetéssel megtoroltatott. Ha a feltevésben 
csalódnék, úgy kénytelen volna a büntetlenül maradt bűn
cselekmény megtorlása végett súlyos eszközhöz nyulni. 

KÉPEINKHEZ. 
Az északi llarcztérről. 

Az északi harcztér régebbi területein, a hol a hosszú, 
véres csaták egész sorozata követte egymást, a hol előre 
nyomuló, hol meg visszavonuló ellenséges seregtestek 
között, lépten-nyomon találkozunk a háborus rombolás 
és pusztitás nyomaival, noha a mit és a mennyire 
csak lehetett vagy okvetlenül szükséges volt, a lehető
séghez képest helyreállított győztes hadvezetőségünk. 
Ahhoz azonban, hogy e hosszú idő óta szakadatlanul 
tartó óriási háborunak még óriásibb pusztitásai, illető
leg e pusztitásnak nyomai eltüntethetők legyenek, a 
legjobb akarat mellett is évtizedekre lesz szükség. 

Ha a képeinken is látható felrobbantott hidak s ehhez 
hasonlók százainak ideiglenes szerkezetü hidakkal való 
rögtönös pótlása mindjárt a háború folyamán megtör
tént is ; ha a lerombolt, összelövöldözött, leégetett épü
letek nagyrészét katonáink segitségével. lakhatókká, 
illetőleg basználhatókká tette is a lakosság; ha a bom
bák, gránátok és srapneJlek által felszakgatott termő 
területeket elsimitotta is a munkások ezreinek állan
dóan foglalkoztatott tömege és erőfeszítése: még min· 
dig sok idő- és pénzáldozatba s száz meg százezrek 
munkájába fog kerülni, míg It borzalmas pusztltllS nyo
maival eléktelenitett területnek visszaadhatják a régi 
képét. . 

J óval a front mögött az ellenségtől visszafoglalt terü
letekre visszatért már a lakosság nagy része és foly
tatja előbbi munkáját. De még mindig kisért köztük a 
háború réme. Szorosabbra kulcsolódnak a kezek ilyen
kor s félve, remegve száll a fohász a sulyos megpró
báltatásokon átment lakosság ezreinek ajkairól had
seregeink teljes és végleges győzelméért, mert ők is 
megvannak győződve, hogy azt a várvavárt jobb jövőt 
csak itt, a monarchia védelme alatt fogják elérni. 

Nedves lábak 
ellen csak ugy védekezhetünk, ha bakancsot, csizmát a rég bevált 
izoláló hatásu .CAMPOLIN J törvényileg védett vizhatlan bőr· 
kenőcscsel kenjük. - Kérjen prospektust az egyedüli gyártója: 

Krayer E e, s Társa czégt6l, Budapest, V. kertl.-• let, Váczi-ut 34. szám. 

Fi6k: V. ker., Váczi·ut 6. és IV. ker., Királyi Pál·utcza 20. (KMvin·tér 
mellett). III. ker., F16rián·tér 18. sz. Ujpesten: Árpid-ut 40. szám. 
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HIREK. 
Olvasóinkhoz. Az összes hazai nyomdai vállalatok

nál az előállitási költség a háboru folyamán megdrágult, 
így a Franklin-Társulat is - mint a Csendőrségi La 
pok nyomdai vállalata - szintén kénytelen volt a lap 
előállitási költségeit tetemesen felemelni.' Nehogy a lap 
a háboru alatt szüneteljen, a bizottság elhatározta, hogy 
HJ1 6. évi január hó l -től lwzdve a Csendőrségi Lapok 
a háboru tartama alatt havonta háromszor és pedig: 
minden hó l-én, 1O-én, és 20-án, a régi terjedelemben 
jelenjenek meg. 

Adományok. A vak katonák részére Gulyás Mihály 
cz. őrmester 5 K, Darkó Mihály őrmester 3 K, Schrádi 
István tábori csendőrőrmester 50 K, Farkas József őr
mester nej e Szendrőről lO K és V ég h Imre őrmester 
Viravaról 5 K ;  továbbá a mezőcsáni örs gyüjtőivén : 
Bálint István őrmester :3 K, annak neje 3 K, Jánosi 
Antal, Hajdu Lajos, Agyagos Ferencz, Demeter Albert 
és Szakálas János csendőrök ::2-2 K, összesen 16 K, 
felerészben az özvegyek és árvák, felerészben pedig az 
orosz fogságban levő hadifoglyainknak ; végül az özve
gyek és árvák javára : Fülöp �erencz őrmester, vingárdi 
örsparancsnok 34 K 10  fillért küldtek be hozzánk. 
A szeretetadományokat rendeltetési helyére juttattuk. 

Hadikölcsön. Zsiros István a 39. honvéd gyalog
hadosztályhoz beosztott csendőrőrmester, az első és 
harmadik ldbocsá tásu hadikölcsönre 1000-1000 össze
sen 2000 koronát jegyzett. 

Halálos kimenetelü fegyverhasználat. Kács János, 
a szigetvári örsre beosztott népfölkelő őrmester, Hobol 
község határában, deczember I hó 1 6-án délután, Kalá
nyos Ferencz nevü katonaszökevény és egy veszélyes 
betörő kóborcúgány ellen, azok szökése közben lőfegy
vert használt, minek következtében az egyik czigány 
meg4alt, a másik pedig sulyosan, de nem életveszélye
sen megsebesült. 

Életmentési jutalomdij. A m. kir. belügyminiszter 
ur, az 19 15. évi november hó 8-án kelt 105.077/XIII. 
számu rendeletével Glied Rezső csíkszeredai szárnybeli 
csendőrnek, három embernek a vizbefulástól saját élete 
koczkáztatásával történt megmentéseért, 1 50 K életmen
tési jutalomdijat adományozott. 

KÜLÖNFÉLÉK. 
London és a Zeppelinek. Az angol  és a franczia lapok 

nagyon igyekeznek rajta, hogy a Zeppelinek londoni 
látogatásai miatt megnyugtassák a közönségüket. Bőbe
szédü vezérczikkekben fejtegetik, hogy a veszedelem a 
semmivel egyenlő és a Zeppelinek kirándulásai csak 

nevetséges próbálkozások. Ámde a vezérczikk alapos czá
folatot kap a' hirdetésekben. Ezekből az derül ki, hogy 
az angolok igenis nagyon jól teszik, ha óvakodnak a 
Zeppelinekkel szembe:r;t. Az angol és franczia lapokban 
ugyanis néhány nap óta óriási hirdetés jelenik meg. 
A hirdetés egy ember mellképét mutatja: a válla és a 
feje posztómaszkkal van befödve, a szeme előtt üvegek 
vannak. A hirdetés alatt a következők olvashatók. -
« Készüljetek a legközelebbi L';eppelin rtámadásra ! Min
den pillanatban megjelenhetnek. A házaitokat bomba 
találhatja. Gondoljátok meg, hogy a németek gázbom
bákat is dobálnak. Védekezzetek tehát a (I Czivih fej vé
dővel. Ez a maszk gondoskoJik a biztonságotokról. Az 
orvosi akadémia kitünőnek ta1álta. Ára 4'50. Figyelje
tek az eredeti védjegyre). Ugylátszik, a Zeppelinek 
látogatásaitól mégis borsódzik az angolok bata. 

Egy ango] lap ajánlata. Nem valami jól mehet a lon
doni «Daily Maih-nek (vagy pedig a közönségnek, mely
nek soraiból előfizetői kikerülnek), vagy legalább is 
szimatol valami tetszetős jeleket a jövőt illetően, csakis 
ezzel magyarázhatjuk azt a hangzatos, szinte csábító és 
szédületes fel hivást, amít a nagy angol lap nehány 
utóbbi számában napokon át közöit, a következő szö
veggel: - 10,000 Livresterling az előfizetőknek ! Min
den idők legkulánsabb ajánlata, amilyen még nem 
volt a világon ! 200 livresterlinget fizetünk minden 
megölt előfizető személy után és 25 livresterlinget min
den előfizetőnk egy-egy mégölt és áldozatul esett gyer
mekéért, ha az 2 1  éven aluli korban volt. Ugyan
csak 200 livresterlinget adunk mindkét láb vagy mind
két szem, avagy egy lábnak, és 100 livre sterlinget egy
egy felnőtt egyénnek az egyik láb vagy az egyik szeme
világnak elvesztése esetén. Heti két livresterlinget fize
tünk a. tartósan teljes munkaképtelenné váltaknak -
legfölebb tizenöt hétig tartó időtartamra. 300 livrester
lingig menő kártérítést fizetünk előfizetőinknek olyan 
vagyoni károsodások czímén, amik légi támadás és bom
bázás, tengerről való ágyútüzelés vagy ballon-Iövegek 
által okoztatták. Fizessetek hát elő a (,Da}ly Mai)" -re, 
mert ezzel csak biztosít játok magatokat ! Es biztosítsá
tok magatokat mielőbb, lehetőleg még ma, nehogy kárt 
szenvedjetek ! 

Mentőcsolnak papirosból. Már eddig is sok mindenféle 
gazdasági és technikai czélra tudják földolgozni a papi
rost s a legujabb fölfedezés : a mentőcsolnak - papir
ból. Ez japán találmány, a mely Jokoháma tengernagyot 
vallja szerzőjéül. A buvárhajók térszüke miatt nem vi
hetnek magukkal mentőcsolnakot ; ezen a hjányossá
gon igyekezett segíteni az emlitett japán tengernagy a 
papirosnak mentőcsolnakká való földolgozásával. Ez a 
papiros a szederfa rost jából készül, amely rendkivül 
szivós és erős. Egymásra tett két ilyen papirlapot, az 
ellenkező széleken húzva, két ember nem tudja széttépni. 
Az 'volt azután a feladat legnagyobb nehézsége, hogy 
miként lehessen ezt a papirost vizhatatlanná tenni. Ez 
is sajátos preparálás útján sikerült s az eljárás még 
magát a papiros rost ját is megedzette. A papir már 
most órákig ázhat a vizben anelkül, hogy sűrüségét és 
ellenálló képességét elveszítené. A föltaláló ezek után 
csőalaku légpárnákat készített papirból s ezeket tutaj sze-

Szántó Lajos gépföraktára Szegeden 
............ Z.ótér-bérhá., Vá.roshálPla mellett. (Rákóol!li .Ioborral nemben.) ......... ... 

Csendörségi fegyvergyá.ri kerékpá.rok. - Csend6rségi dlszvarr6gépek. - Vllá.ghlrü tünélküli pathéfonok .. - Vilá.ghirü tüs gramofonok. - Lemez ujdonsá.gok és kerékpá.r felszerelési .zikkek fóraktá.rosa. 
Csekély havi törlesztés! • Képes föárjegyzékem dijtalan I • Csendőrség; Urak legkedveltebb bevásárlbi helye. 
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rüen egymásmellé illesztette. Ezzel készen volt a men
tőcsolnak. Az egész tutaj egészen kicsiny (két köbdeczi
méternyi) területen összerakható s így alkalmassá lett 
arra, hogy a területben szükölködő búvárhajók is maguk
kal vigyék. 

Nincs semmi új a nap alatt. Akármennyire különbö
zik is a most folyó világháború minden eddigitől, az 
egyes fegyverek és hadi berendezések keletke?,ését mégis 
vissza lehet vezetni messze a multba. Igy például 
1405-ből egy háborús könyvben olvashatunk már a lö
vészárokban épített lakásokról, amelYtlkben az öregek 
és a harczok vezetői vonultak meg az idő viszontagsá
gai elől. Ki hinné egyébként, hogy a modern tengeri 
háború legrettenetesebb fegyverének, a torpedónak is 
volt már elődje 1420-ban ? Joannes Fontana mérnöknek 
1 420 körül megjelent könyve, a melyet a müncheni ud
vari könyvtárban őriznek, ismerteti a fegyver képét. Ez 
egy kicsiny, hosszukás, elől hegyes jármű, mely hátul 
kormánylapáttal van ellátva. A hegyén kampó áll ki s 
e mögött lőpor volt elhelyezve. Kétoldalt elhelyezett 
rakéta volt a mozgató erő, a melyet úgy gyujtottak 
meg, hogy addig égjenek, míg a kis jármű eléri czél
ját. Hogy félelmetesebb legyen a primi tiv fegyver, az 
elejére két nagy szemet is festettek, úgy hogy az ellen
séges hajóról olyannak látszott, mint valami uszó ször
nyeteg. Mihelyt aztán az orrára alkalmazott szög a hajó 
oldalába ütközött; a torpedó fölrobbant s léket ütött a 
hajó oldalán. Még érdekesebb, hogy a középkorban is 
ismertek már vala.mi nitrorobbanó anyago t. A föltalálója 
állítólag valami Abrahám nevü puskaműves volt, a ki 
1422-ben lépett az osztrák herczeg szolgálatába. Rob
banószerének reczeptjét különben mai napig megőriz
ték s egykori leirások szerint veszedelmes any�g volt. 

Szerkesztói üzenetek. 
Meggyőződés. A két rendfokozat között különbség ninc�. 

Amennyiben azonban rangidősbségről lehet sz6, szolgálatban 
mindkét részről a rendfokozat megnevezése mellett úr sz6val 
történő megsz6litás szabályszerü. 

56. 1. A m. kir. belügyminiszter úrhoz. 2. Olvassa el lapunk 
1 9 1 5. évi 52. számában «Virág » jelige alatt adott üzenetünket! 
Korhatár 40 év. 3. Igen. 

Druga György. Az 1!J12. évi XXXV. tcz. 2. §. 6. pontja 
értelmében, a posta, távü'da és távbeszélő alkalmazottak C) táb
lázatába tartoz6 összes egyének részére illetékes. 

K. J. A megkivánt feltételek, de főleg ;nyelvismeret hiányá
ban, még jelentkezése esetén sem remélheti, hogy vágya telje
sedésbe menjen. 

Pol(orny J. 1 .  Ha családja a rendőrség részéről semmiféle 
ellátásban sem részesül, úgy a hadisegélyre igénye van. 2, Nem 
tudunk r61a. 3. Nem. 

A .  A. 1884. 1. Kél'elmét szolgálati uton, örskihallgatáson 
adja elő. 2. Nem. 3. Más népfölkelőkhöz hasonl6an segéd- vagy 
egyéb fegyver nélküli népfölkelési szolgálatra. 4. Olvassa el 
lapunk 1915. évi 50. számában .666. jelige 1 .  pontja alatt adott 
üzenetünket. 5. Szolgálati ügy. 

S. J. volt csendőr. Névtelen levélre nem válaszolunk. 
Szegedi örs. Legközelebb külön intézkedés sel fog kiterjesz

tetni. 

HIVATALO S RÉSZ. 
SZEMÉLYI ÜGYEK. 

Legfelsőbb elhatározás : 

Ö császári és apostoli királyi Felsége folyó évi 
november hó 23-án Bécsben kelt legfelsőbb elhatározásával 
legkegyelmesebb en elrendelni méltóztatott, hogy : 

a legfelsőbb dicsérő elismerés tudtul adassék : 

az ellenség előtt telj esitett kitünő szolgálatai elisme
réseül : 

Baitz Jenő csendőrfőhadnagynak. 

Ő császát'i és apostoli kit'ályi Felsége folyó évi decem
ber hó 6-án Bécsben .kelt legfelsőbb elhatározásával 
legkegyelmesebben adományozni méltóztatott : 

az ellenség előtt teljesitett különösen kötelességhü 
szolgálataik elismeréseül : 

a koronás ezüst érdemkeresztet a vitézségi érem 

szalagján :  

Zeke Lajos csendőr járásőrmesternek, a VIIL, 
Kiss Gyula csendőr járásőrmesternek és 
Herke József csendőrőrmesternek, a VI., 
Péter Zsigmond és 
Szabó Jeremiás csendőrőrmestereknek, 
Dénes József örsvezető cz. őrmesternek, mindhárom 

a II., 
Kiss István örsvezető cz. őrmesternek, a VIII. , 
Bruder József örsvezető cz. őrmesternek és 
Gyergyák György csendőr cz. őrmesternek, a Ill., 
Junesch György csendőr cz. őrmesternek, a VII., 
Fekete Lajos, 
Tóth Gábor L örsvezető cz. őrmestereknek és 
Csidei János csendőr cz. őrmestereknek, mindhárom 

az V., 
Gulyás Mihály, 
Sziva Lajos örs\éezeiő cz. őrmestereknek és 
Markus János csendőr cz. őrmesternek, mindhárom a 

VI. . számu csendőrkerületben. 

Adományoztatott : 

a hadrakelt seregnél : 

Ö császan és apostoli királyi Felsége által erre fel
hatalmazott parancsnokság által : 

. az ellenség előtt tanusitott vitéz magatartásuk elis
meréseül : 

I Ne vegyen hangszert, mig REMÉNYl MIHÁLY há�a���!:�k!:zi�:�adémi� .. E3E3 
legujabb árjegyzékét át nem olvasta, melyet ingyen és bérmentvlJ küld Budapestről, Király·utcza 58. 
Hegedük, fa- és rézfuvóhangszerek, czimbalmok. - Zenekarok teljes felszerelése. - Csendőrök kft
lönös, figyelmes és olcsóbb k iszolgálásban részesülnek. - Régi hangszerek becserélése és javitásai 
............ Minden hangs�e'r1·(Jl á1'jefiy�ék külön-külÖn ké·rendIJ. • ......... .. 
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a 2. osztályu ezüst vitézségi érem : 

Sóstaréez János örsvezetö ez. őrmesternek és 
Nyul Sándor csendőr cz. őrmesternek, a VI. számu 

esenclől'kerületben ; 

a bronz vitézség i érem : . 

Gergelyfi János csendőr cz. őrmesternek, az I. számu 
csendőrkerületben és 

Nagy Albert csendőr cz. őrmesternek, a képviselőházi 
őrségnél. 

Okiratilag megdicsértettek : 

a m. kir. VII. számu es�ndőrkerületi parancsnokság 
által : 

Virág András, Zölde Mihály járásőrmesterek, IJőrinezi 
Mihály őrmester, N agy Lázár örsvezető cz. őrmester, 
Jancsó György, Seíény János l, Mózes József, Kertész 
Dénes, Volones György, Akáczos Lajos, Baláska Miklós, 
Jenáki Antal csendőr ez. őrmesterek, Komanics Szilárd, 
Kovács György, Tal' Mihály és Kiss László csend
őrök, a közbiztonsági szolgálat terén kifejtett buzgó és 
eredményes müködésükért. 

Nyilvánosan megdicsértettek ; 

a. m. kir VII. számu csendőrkerületi parancsnokság 
által : 

Székely János járásőrmester, Kalamár Antal őrmes
ter, Czifra István örsvezető ez. őrmester, Bozóki J ó
zsef csendőr ez. őrmester, Toró Lajos, Csibi Zsigmond 
és Magos Albert csendőrök, a közbiztonoági szolgálat 
terén kifejtett buzgó és eredményes müköclésükért. 

Ideiglenes nyugállományba helyeztetet t ; 

1 9 1 6. évi január hó l -ével : 

Dcáky Ignácz, VI. számu csendőrkerületbeli járéÍ.sőr
moster, a megejtett felülvizsgálat alapj án, mint ((]'okkant, 
mindennemü nripfölkelési szolgálatra is alkalmatlan. ,) 

Választott lakhely : Jászapáti. 

Kineveztetett : 

l U 1 6. évi j anuár hó l -ével : 

c::;endő1' jÚ1'ásőT1I1eslel'J'é : 

Kelemen János őrmester, az I. számu csendőrkeriilet 
állományában. 

Elóléptettek : 

őrmesterré : 

a következő örsvezető ezimzetes őrmestorek ; 
1 9  J 5. évi november hó l-ével ; 

Keresztesi József és Nyiri Lajos, a VIII., 

1 9 15. évi deczember hó l -ével ; 
Dobai Sámuel és Danielovios Győző János, a IV. és 
Papp Mihály és Takács Károly, a VIII., 

1 9 1 5. évi deczember hó 1 4-ével : 
Józsa József L,  a III. számu esenclőrkerületben; 

öTsuezető cz. ő1'mesterré : 

a következő csendőr oz. őrmesterek ; 

1 9 1 5. évi márczius hó l G-ával ; 
Papp Mihály a VIII. és 

1 9 1 5. évi november hó 1 O-ével ; 
Jakó Ferencz, a VI. számu csendőrkerületben ; 

csendőr cz. őrmesterré : 

a következő csendőrök ; 

1 9 1 5. évi j anuár hó 22-ével ; 
Marknlecz Sándor, Klutsch György, Jánosi Mihály II. , 

Barna János Tósa István, Horváth József, Hegedüs 
Gyula, a VII. , 

1 9 1 ;). évi április hó 1 -ével : 
lJUdmány Imre, a VIIL, 

1 9 1 5. évi április hó lG-ával ; 
Németh Sándor, Jamrich Ágoston, Mészáros Imre, 

Benecz János, a VI, 
1 9 15. évi november hó l -ével ; 

Ádámházy János, Lup Péter, Sándor János, Magyar 
László l, "YVagner István, Bodnár István, Koczauer J ó -

Magyar Köztisztviselők és Ál l ami Alkalmazottak Takarékpénztára 
Köztisztviselői kölosönök 
törlesztésre. 

r é s z v é n y t á r s a s á g  Kölosönök lakbérletiltás 
ellenében. 

Előlegek értékpapirokra.. 
Családi házak és telepek 
létesitése. 

Buda pest, VII . ,  Rákóczi-ut 76. sz. 

-= Telefo n 153-44. szám. =-
Külföldi pénznemek vé· 
tele és eladása. - -
Sorsj egyeknek részletre és 
készpénzért való eladása. Alaptőke 2.000,000 korona. 

Ellogadunk betéteket takarékpénztári könyvecskére. 1. Ol! 
takarékbeti' tek u t á n, m elyeket hat hónap i felmondásl idő 
lekötése mel lett helyeznek el in tézetünknél, 6% (hat) betét! 
kamatot fizetúnk. (A tókekamatadó levoná shal .)2 Oly takarék· 
betét után, me lyn e l a betevő az 1. pontban Jelzett felmondá.l 
Időt ki nem kö ti, 61/1% (öt éa fél) bctétí kamatot fizetünk. 
(A tókellamatadó levonhávaJ.) 

Előlegel nyujtlInk értékpaplrokra, lIorsjegyekre, vidéki inté
zetek részvényeíre. 

Sz€'mélyl kölcsönöket folyósitunk kezesség mellett vagy jel
zálogos biztosíték ellenében, jutá nyos kamnltétel mellett. 

Utalványok, tn lézvények és chequek bcszedését elválJaljuk 
igen mérsékcJt költségek felszámitásával. 

Veszünk és eladunk értékpapirokat, idegen pénzeket. 

�--________________________ ... .. __ .w 
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zsef, Brányik Virág és Utasi József, a IV. , 
Hadnagy József II. és Ko vács Balázs a VII., 

1 9 1 5. évi november hó l O-ével : 
Küzma qyörgy a IV., 

1 915.  évi november hó 20-ával ; 
Mándy Lajos, a VIII., 

1 9 1 5. évi deczember hó 1 -ével : 
Kovács Mihály, Zaha Miron, Csapó Ferencz N agy 

Ferencz, Körözsi Imre, a VIII. és 
1 9 1 5. évi deczember hó 23-ával : 

Kutyis János, Klimó János, Gelencsér János, Potrok 
József, Vizsi Agoston, Gajdos Vendel, Dvoncs József, 
Gehringer János, Jurisza András, Kacsák Imre, Boncz 
Ödön, Strasser Mihály, Párkányi János, Zarka Alajos, 
Bobek József, I)ozsonyi István, Lévai Mátyás, Piros 
Demeter és Csőlle Kálmán, az V. számu csendőrkerü
letben. 

Lovaglási jutl1lomdijball részesittettek : 

a m. kir. II. számu csendőrkerület állományában : 
Nagy Pál csendőr 4 drb, Pilbát György örsvezető ez. 

őrmesteT és Röszling Lajos cs. ez. Ől'mesteT 2-2 drb ; 
it m. kiT. III. számu csendőrkerület állományában : 
Grinvalszky Károly őrmester 4 drb, Lábadi András 

és Ujj Sándor cs. ez. őrmester 3 - 3 drb ; 
a m. kir. VIII. számu csendőrkerület állományában : 
Varju Imre örsvezető ez. őrmester, Szitás Lajos és 

Uj laki Laj os cs. ez. őrmester 5-5 drb, Holló Sándor 
járásőrmester 4 drb, Papp János őrmester és Józsa 
Mihály cs. ez. őrmester 3-3 drb, Farkas István örs
vezető ez. őrmester, Bali Imre, Szürös László, Szujó 
Imre, Biró Ferenez cs. ez. őrmesterek és Dibáezi János 
csendőr 2-2 drb 1 0  koronás aranyból álló lovaglási 
j utalomdijban részesittettek. 

Járórvezetói jelvénynyel elláttattak : 

a m. kir. IV. számu csendőrkerület állományában : 
Hehó István, Vogyolka Sándor 1\Iih ály, Szabó József 

L, Koros Miklós, Liber János, PetTuez Mihály, Rózsa 
István, lmip János, Varga Imre, Andrejkó János, Ko
vács József IV., Baesalstván és Tóth Sándor I. csendőrök. 

Névváltoztatás. 

Antalies Lajos III. számu csendőrkerületbeli csendőr, 
családi nevét, beJiigyminiszteri engedélylyel «( Antalfi ) -ra 
változtatta. 

Házasságra léptek : 

a m. kir. I. számu csendőrkerület állományában : 
Jakab Lajos Nándor csendőr, Molnár Eszterrel, 1 9 1 .j  

október 24-én, Bordoson. 
a m. kir. V. számu csendőrkerület állományában : 
Kozma Dávid cs. ez. őrmester, Csiba Zsófiával, 1 9 15 

november 1 6-án Nemesabonyban. 
a m. kir. II. számu csendőrkerület állományában : 
Papp Imre cs. ez. őrmes�er, Tót Eszterrel, 1 9 1 5  nov. 

20·án Hódmezővásárhelyen. 
Szilágyi Péter örsvezető ez. őrmest er, Becker Erzsé

bettel, 1 9 1 5  november 14-én, Kübekházán. 
a m. kir. VI. számu csendőrkeriilet állományában : 
Rózsa Sándor cs. ez. őrmester, Szilasi Annával, 1 9 1 5  

november 9-én, Zalabéren. 
a m. kir. r. számu csendőrkerület állományában : 
Giró István csendőr, Papp Annával, 1 9 1 5  november 

1 3-án, Hosszufalun. 
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1 i gépáruháza 1 7  év óta létezik Szegeden, a városi bérpalotában 1 
. ...... ........................................ • • • · · "', . i · . .� . : Képes nagy ár- i i Képes nagy ár-
: jegyzékem dij- • • jegyzékem dij- : 
: talanu l  küldöm. : : talan ul küldöm. 1 
• • • 
• • • 
• • • :················:·············\···· .. ••• ...... 1 • 
: Egyedül nálam kaphatók a Helical, Premier, Postieion, 
: Britania, Eska és saját ös�zeál litásu legkedveltebb hegyi-
• kerékpárok. E gépekből hadsereglInk részére is szál l i- 1 : tottam. Pathé tünélküli beszélőgépek, lemezek és varró-i gépek óriási választékban, kedvező részletfizetésre is. 
. ............................................. .. 

Uárnay és fia, Budapest, UI., Gyár-utcza Z6. 
Nyo mtatvá nyo k 
Sap ká k  
Keztyii k  
Kardbojt 
Cel l u lo i d  kézel ö és 

nyakravaló 
Czipökrém 
Fegyverzsir 
B o rotvál ó  k észlet 
6, 10 é s  20 éves 1-szolgálati kereszt 
stb. stb. I 

Nagyvárad, Rnlikovszki-ut 24. Szeged, Kárász-u. 9. 

A háboru o kozta sze m élyze t h iány m i att egye lőre 

csak szegedi főüzletünk- ből  i ntézz ü k  e l  a postai 

k ü l d e m ényü l . ket, azért a m egren deléseket Szeged, 

Kárász-u. 9. czi mez n i  kérj ü k. 
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Prostituczió és bűnözés. 

Irta: Székely Vladimi1', buda.pesti kel'. kapitány. 

(Vége.) 

Nálunk is meglehetősen virágzott az Alfonz-czéh. 
A kültelkek leányaitól elmaradhatatlanok voltak az éj
szaka ez iparlovagjai. Amióta azonban az 1 9 1 1 óta fel
állitott közbiztonsági központi rendőri büntetőbiróság, 
valamint a közveszélyes munkakerülők felett itélkező 
büntetőbiróság megkezdte müködését, sikerült ezeket a 
pióczákat meglehetősen ártalmatlanná. tenni. Teljes ki
irtásuk azonban ehetetlen. A lkitartott a prostitucziónak 
egy közvetett terméke s mig van prostituált, lesz ki
tartott is, akik nemcsak érdekeik, hanem a bűnözésnek 
rabszolgáivá is tették erkölcsileg ugyis defektusos áldo
zataikat. 

A legtöbb prostituált így a bűnöző mesterségek vál
tozatos történeteiben passive vesz részt. Közremüködé
sük ama határig megy csupán, mely a bűn eltakarását 
biztosit j a a bűn-öst mBgvédi felfedaztetésétől. A foly
tatólagos fej lődés azután, mikor már elősegitik a tolvaj 
munkáját, megteremtik számára az alkalmas helyzetet 
s végül vannak, akik saját kezükre s rizikójukra dol
goznak. 

\ A prostituáltak engedelmes orgazdák s tanyáik gyak
ran tolvaj menhelyek. Nagyon sok megrögzött tolvajt  
kellett már egy-egy kültelki félvilági hölgy ágya alól 
kihuzni, vagy akár a ruhaszekrényből is kihámozni. 
Nem is megvetendő az a nyomozási rendszer, mely 
elsősorban a tolvajnak szerelmi összeköttetéseit keresi 
a « türelmi )) lányok közt. 

A tolvaj kitartott azonban egyébként is érvényesitteti 
hatását. Felbujtója és bűnrészese lesz megértő tanit
ványának s megszületik a társas czég. A kitartott rend
szerint elrejtőzködik a rövidlélekzetü pásztorórák ripsz
butoros, silány elegancziáju tanyáin. A csóknak, az öle
léseknak van sokszor néma tanujok az - ágy, a diván, 
a szekrény mögött. Egy gyorsan ki- vagy felnyuló kéz 
azokban a pillanatokban, mikor egyéb észleletekre s 
érzékelésekre senkiben sem lehet nagy hajlandóság s a 
vendég szegényebb '  lett. A ruháknak ide vagy amoda 
való letevése, feltevése már ő nagysága előzetes ügyes
kedésével függ össze. 

- Ide tedd a l'Uhádat drágám ! - biztatja - nehogy 
elpiszkolódjék. Úgy ! Itt jó helyen lesz. 

És a vendég jóval távozása után veszi észre, hogy 
ruháját mégsem rakta jó helyre. 

Máskor a kitartott arra is jó, hogy holmi zsarolás ok
ban is hathatós segitséggé legyen. 

A vendég leszurja a szokásos taksát. A hölgy erre 
azt megbotránkozva utasit ja visIza azzal a kijelentéssel, 
hogy ő testi bájait magasabbra szokta értékelni. Ebből 
lárma, maj d kölcsönös becsületsértések szoktak kifejlődni. 
Alkalmas pillanatban aztán deus ex machina-ként meg
jelenik a prostituált lovagja, akinek izmai és fenyegető 
magatartása olyan kellemetlen benyomást tesznek több
nyire, hogy a megzsarolandó savanyu ábrázattal a kivánt 
váltságdijat is leteszi, csak hogy kimenekedjék a kelep
czéből. Tudvalevőleg az ilyen helyeken támadt botrá
nyoknak hősévé nem minden jól öltözködő ember sze
ret lenni. 

A tolvaJnyelv a tolvaj prostituáltakat a «Melkerin II 
névvel tiszteli meg. Némi utszéli humor nyilatkozik 
meg ebben is, - az áldozat, mint fejős tején ! 

A legtipikusabb « melkerin l) azonban nem a prostituált, 
nevezetesen a bejegyzett prostituált. Az igazi melkel'in 
alapjában véve először tolvaj ,  aki mellesleg prostituált 
is, mert ez hozzátartozik az Ő sajátos tolvajzsáneréhez, 
mely a szerelmi örömök mámorának leple alatt dolgo
zik. Azt mondhatnánk, hogy a zsebtolvajoknak olyan 
nőmása, aki mindig előnynyel dolgozik. A férfizsebtol
vajoknak hasonlithatatlanul nagyobo ügyességre s hideg
vérre van szüksége, mert józan embereket lop meg, 
mig a melkerin az érzékiségtől mámoros médiumokkal 
dolgozik. 

A melkerinek többnyire mozgó alakok. Az egy hely
ben való maradás rendszeresitett mesterségükre veszélyt 
jelenthet, a fejlődöttebbeknek többnyire már eszük ágá
ban sincs, hogy s rendőrség által nyilvántal'tassák ma
gukat. Így, mint titkos prostituáltak és tolvajol, kettős 
veszedelmet jelentenek. 

A kezdetlegesek és kevesebb igényüek a lebuj ok láto
gatói. Mulatság és dinom-dánom közt szövik az ismer
kedést, melynek végső f'zinhelye valamely hatodrangu 
szálló vagy fürdő, úgy hajnal fele. A szesztől, éjszaká
zástól elcsigázott még j avában horkol, mikor ezek a 

Hegedü t, harmonikát, tárogatót, :li:!��i f:���ber;��:�:Mua: 
MAGYARORSZÁ.G LEGNAGYOBB HANGSZEB.GyÁRA 

as .. STOW ISSER J OL é. ldr. udvari és hadsereg szálliió, a Rákóczi·Tárogai6 felWálója, Buda:t'8st, 
A ll., Lánczhid·utoza 5. - Gyár,a. : Onillház-uioza S. - :Régi hangazerek JaTi-

• iása, véie!e .. beoam;éléa. - Arjegyz6k minden hangszerrlH kiilón k1I1c1etilr. 



r 

-

� 

1 4  CSENDŐRSÉGI LAPOK 1 9 1 6  január 10. 

nőcskék diszkréten eltávoznak, magukkal vive pénz
tárcza vagy ékszerek alakjában egy hasznositható em
léket. 

Vannak azután, kik különösebben a szerelmi «balek •• 
fogdosására adják magukat, vidékieket csábitgatva és 
csalogatva. Észrevétlenül folyik ez az utczán a járó
kelők fel-alá hullámzó sokaságában. 

A hölgyünk többnyire jól öltözött, csinos külsejü s 
az alkalmas alanyokat müértő szemmel tudj a kiválo
gatni. Kaczérkodva tekint rájok feltünően, hosszasan. 
Aszfaltbetyári hajlamok pedig vannak mindenkiben s a 
jó vidéki már IS kalandra gondol. 

Merészen megszólitja tehát a hölgyet, aki látható 
zavarodottsággal fogadja, de közbe mégis felel. Kedve
sen, pirulva . . .  a vége egy szálló kapuja, hol sietve 
tünnek el. És egy óra mulva, a vidéki már a rendőr
ségen mondj a  be a meghóditott « bájos ismeretlen •• sze
mélyleirását, keservesen nézegetve lefogyatkozott erszé
nyét. 

Zsebtolvajoktól kölcsönvett módszerrel a melkerinek 
is sokszor társasan müködnek. Mint jó barátnék mutat
koznak be, ami arra jó, hogy amig az egyik lefoglalja 
a férfit, addig a másik zavartalanul kémlelhet és csele
kedhet a - zsebben� A kéttag u szövetkezet olyan stabi
lis lehet, hogy még a pásztoróra alatt sem válnak meg 
egymástól. Akadnak naiv emberek, akik még akkor sem 
tudják, hogy kikkel van dolguk. 

Az . « előkelőbb .. melkerinek - akár csak az utazó
tolvajok - előszeretettel utazgatnak is. Hosszabb uton 
az egy szakaszban utazók többé-kevésbé ismerkedni 
szoktak. Némely utitárs még sportot is üz abból, ha 
az utitárs csino s hölgy. Kaczér kissé, de mégis tartóz
kodónak látszik. Természetesen csak a végállomásig, 
ahol lovagias kalauzolás mellett - hisz a szerelemnek 
nem lehet parancsolni - mégis csak betérnek kettes
ben valamelyik csendes, diszkrét szálló ba . . .  

A meglopott aztán már csak későn veszi észre, hogy 
a puhaszivü özvegy közönséges tolvaj volt. Az utazó 
melkerinek általában az elegáns világhoz való affektálást 
majmolják. Ravasz és kitanult zsebtolvajok sokszor, 
akikben a tolvaj hajlam mellett · nem kis kaliberü szél
hámosvonások is lépnek előtérbe. 

Sürün megfordulnak előkelő fürdő- és mulatóhelye
ken is. Néha szünetet is tartanak, feltéve, ha valamely 
sikerült s főképen jövedelmező liaisonra tesznek szert, 
esetleg a « barát •• kedvéért egészen letesznek a koczkázat
teljes msetCl·ségükről . . .  

Igy van, amig fiatal a vásári szerelem kufárnője. 
És ha elfonynyad, megöregszik ? !  A legtöbb elkallódik. 
Nem szól erről semmi statisztika. A megöregedett 
prostituált már általában nem igen foglalkoztatja  a 
bünkrónikákat. A prostituált élet felfalja az energiát. 
Csak az erős fizikumbeliek tartják magukat. Némelyek 

kivergődnek s fátyolt boritva a multra, valamely mun
kához szoktat ják magukat. Az élelmesebbek, a szÍvó
sabbak azonban megmaradnak abban a világban, melybe 
első botlásukkal belezuhantak. 

És ha már nem kereskedhetnek önönmagukkal, keres
kednek más testekkel : felhajtói, ügynökei lesznek a 
prostitucziónak. A keritőnők legnagyobb része kiérde
mesült prostituált. A türt 1'OSSZ igy válik türhetetlen 
rosszá ! 

Állat az emberben. 

Irto, : Nyomozó. 

A gazdagságra, vagyonosságra való törekvés egynémely 
emberben már kora ifjuságában feltünő módon észre
vehető. A jövőre való számitással nemcsak félreteszi, 
megtakaritja minden fillérjét, hanem megvon magától 
minden szórakozást és élvezetet, visszavonul a vele egy
kornak társaságától, de nem azért, hogy valamI fontos 
czélnak szentelné idejét, hanem a pénz ördögének ha
tása alatt egyedüli örömét csupán összegyüjtött fillérei
ben találja. 

Vannak mások, akik szintén ebben a fiatalkorban, 
feltünően érett észszel és felfogással már azt számol· 
gat ják, hogy mennyi is lesz az a vagyon, amit szülei 
után örökölni fog s mennyire emelkedhetik, ha szintén 
gazdag, vagyonos leányt vesz feleségül. 

Az ilyenekre valósággal lesujtó hatással van, ha szü
leit érzékeny vagyoni veszteségek érik, sőt még az is, 
ha a család szaporodásával folyton kisebb és kisebb 
mennyiségre zsugorodik össze az a köteles rész, amelyet 
szülei után várhat, mert előre sejti, hogy amennyivel 
szegényebb lesz ő, ugyanolyan arányban csökken a 
házasság utján szerzendő vagyon iránti reményének 
lehetősége is. 

Ilyen vagyonéhes természetü volt a 1 6  éves Szécsényi 
János nagykátai suhancz is, aki midőn észrevette, hogy 
édesanyján, 1 0  évi gyermektelenség után, újból az ál
dott állapot jelei mutatkoznak, valósággal megutáita 
anyját és ' ebbeli véleményének nyilvánitását amellett, 
hogy az anyja iránti köteles tiszteletről teljesen meg
feledkezett, azt szemtől-szembe sértegette, szidalmazta, 

Ha fáj a feje �:az�l�j:�Z:�n��em Beretvás-pastillát 
mely 10 percz alatt a legmakaosabb migraint ás fejfájást elmulasztja. - Ára K 1.20. - Kaphat6 minden gy6gytárban. 
Kásziti BeretvAs Ta:ID.Aa gy6gyszerász KIspesten. Orvosok Mtal ajblva. Három doboznM InO'. postai szállítás. 
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nem átallotta hangoztatni hozzá hasonló kiskoru barátai 
előtt sem. 

Az anya" miután nem birt annyi erővel, hogy az erő
sen fejlett gyereket hasonló esetek alkalmával meg
fenyithesse, annak egyes ilyen rakonczátlan viselkedése 
után a férj e védelméhez folyamodoU. Ez azonban a 
rendesnél is nagyobb szeretettel viseltetvén még akkor 
egyetlen fiu gyermeke iránt, ha meg is dorgálta azt bünös 
viselkedéséért, a szigorubb felelősségre vonást mindannyi
Hzor mellőzte ama sokszor hangoztatott téves felfogás 
alapján, hogy hiszen gyermek még, nincs még annak 
ahhoz való esze, nem tudja még az felfogni viselkedése 
j elentőségét. 

Arra természetesen sem ő, sem a felesége nem gon
doltak, hogy a fiu, aki barátai előtt és mások előtt is 
nem egyszer hangoztatta, hogy az a vén k . . .  a már 
megint terhes, hogy emiatt ő vagyonos házasságra már 
nem is számithat : még büncselekményre is vetemed
hetik az anyjával szemben. 

Ilyen körülmények mellett nem csoda, ha az anya 
bár szintén szerette a fiát, mégis kezdett elhidegüIni 
az iránt s leginkább kis leányában találta örömét. Ez 
azonban csak olyan muló jelenség volt és leginkább 
csak olyankor lehetett észrevenni, mikor a fiu ujból 
megfeledkezett magáról és megsérteUe az anyját. 

Mult évi augusztus hó 2-án, hogy a háboru kitört, 
hadimunkásnak hivták be a 39 éves apát s egyideig 
Budapesten tartózkodott. A már előrehaladot.t áldott 
állapotban levő asszony, miután sejtette, hogy hamaro
sen távolabbra viszik a férjét, augusztus 5-én, a kis 
leányával együtt feljött a fővárosba, férjét meglátogatni 
és csak az esti 10  órai vonattal érkezett haza Nagy
kátára. 

Többek előadása szerint már a vonatban aggódott az 
asszony, hogy fia, miután ily későn jönnek haza, talán 
me� se várja őket, lefekszik és mivel igen mélyen szo
kott aludni, maj d  nem tudják felkölteni s nem juthat
nak be a lakásba. Annál kellemesebben érintette tehát 
az anyát, hogy midőn hazaért, fiát a kapu előtt találta 
egy pár pajtásával. Ez utóbbiak rövid beszélgetés után 
eltávoztak, mire az asszony a fiával és leányával együtt 
a lakásba bement s a kevés idő mulva odaérkező 
anyósával pár perczig még beszélgettek, miközben a fiu 
meg is vacsorázott, azután pedig, amint az anyós el
távozott, a fiu az utczaajtót bezárta és lefeküdtek. Az anya 
és leánya a szobában egy ágyba, a fiu pedig az is
tállóban. 

Másnap korán reggel, ugy 3-4 óra között, azzal a 
lesujtó hirrel zavarta fel ifj .  Szécsényi János a, szom
szédban lakó nagyanyját és apjának ezzel együtt lakó 
fivérét, hogy jőjjenek gyorsan hozzájuk, nagy baj van. 

Majd sirva fakadva mondogatta, hogy neki már nincs 
többé anyja, meghalt az ő jó édesanyja és hangosan 
zokogott. Arról azonban, hogy miáltal és miként halt 
meg, nem nyilatkozott és a lesujtó hatás alatt amazok 
sem kérdezték. 

Az öregasszony rögtön átszaladt a menyét megnézni 
s hogy a fügönynyel elsötétitett szobában jobban lásson, 
meggyujtotta az ismert helyen levő konyhalámpát s 
ennek a világánál fedezte fel, hogy a menye és annak 
a leánya az ágyban meggyilkolva, vérbenfagyva fek
szenek. A szobabeli két szekrényből és sublótból ki volt 
dobálva minden ruhanemü a szoba közepére szerteszét, 
a szekrények ajtaja tárva-nyitva, a sublót fiókjai kihuzva 
voltak. 

Az öregasszony mindjárt lármát csapott, mire a szom
szédok, később az elhalt nő fivére is odaérkeztek. S mi
után tudták, hogy Szécsényiéknek pár száz korona kész
pénzük mindig volt otthon, a látottakból itélve mind
járt rablógyilkosságra következtettek s ilyen értelemben 
kiszinezve adták tudtul az esetet Rácz Károly járás
őrmesternek is, aki vasutügyeletet teljesitő járőre ellen
őrzéséböl épen akkor ment haza az örs re. 

A j árásőrmester azonnal a helyszinére sietett és oda
rendelte a házhoz a járőrt is és mig ezek távoltartották 
a folyton szaporodó kiváncsi tömeget, ő egy odahivott 
bizalmi egyén jelenlétében, még mielőtt a helyszini 
szemlét megtartotta volna, a fiut kérdezte ki, aki első 
volt a bűncselekmény felfedezésében és leginkább tud
hatott felvilágositást adni, ugy az előző kÖrülmények
ről, mint első tapasztalatairól. 

Ez II már fentebb felsoroltak kiegészitéséül előadta, 
hogy egész éjszaka aludt s bár igen éber es mérges 
kutyájuk van, annak az ugatását sem hallotta. A jel
zett i dőben, hogy felébredt, mindjárt a lakásba ment a 
kamrakulcsért, hogy a lovaknak abrakot adjon. 

Az üvegablakos konyhaajtót ekkor nyitva s annak 
közvetlen a zár melletti ablakfiókját kitörve találván, 
miután a kulcs is kivülről volt az ajtóban, bajt sejtett, 
de azért belépett a konyhába és a nyitva talált szoba
ajtón át beszólt az anyjához, hogy ki járt ott s miután 
ismételt kérdésre választ nem kapott és a bentiek léleg
zését sem hallotta, ledobta a két abrakos-tarisznyát a 
konyha földjére és a szobába lépve gyufavilágnál fedezte 
fel a gyilkosságot s egyidejűleg a nagy rendetlenség 
láttára mindjárt arra a gondolatra jött, hogy rablók 
jártak a szobában, mire az ijedtség hatása alatt azonnal 
kiszaladt a szobából és értesitette nagyanyj át a történ
tekről. 

Ennél többet aztán nem tudott. Azután, mint akit a 
borzalmas látvány beteggé tett, azonnal kiment az 
istállóba, lefeküdt és többé szavát se lehetett venni. 

Szántó Lajos gépföraktára Szegeden 
............ Z.ótér-bér�á., Városháza mellett. (Rákóozi .. ob orral .. emben.) ......... ... 
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A két abrakostarisznya még ekkor is ott volt a konyha 
földjén érintetlenül. 

A járásőrmester táviratozott a pestvidéki kir. ügyész
séghez, majd  addig is, mig a bizottság kiérkezett, az 
udvart és egyes épületek külsejét vette vizsgálat alá, 
miközben a fiura rá se nézett, mintha nem is törődne 
vele, holott már az addigi észleletei nyomán a fiut 
gyanusitotta a tett elkövetésével. 

Ez a gyanuja pedig abból támadt, hogy köznap lévén, 
a fiun mégis tiszta inget látott� és mert daczára annak, 
hogy a fiu előző napon késő estig trágyát hordott, a 
kezén ennek semmi nyoma nem volt látható, noha 
közismert dolog, hogy a köznép általában nem szokott 
olyan nagy sulyt fektetni a tisztaságra, hogy munkája 
félbenhagyása után, pláne !\éső este, a kezét is meg
mossa. 

Ezt a gyanut növelte még az is, hogy egYi a -fás
szinben talAlt baltának a nyel� annyira tiszta volt, 
hogy szinte megsuroltnak látszott, holott köztudomásu, 
hogy a favágó emberek favágás közben a markukba 
szoktak köpdösni s a tenyérről ekként feloldódott piszok 
a balta nyelére, annak rovátkáiba tapadván, vastag, barna 
piszokfolttá alakul a fogás helyén. 

Minthogy pedig a hullákon, amennyire megmozditás 
nélkül meg lehetett figyelni, bal tacsapások nyomai vol
tak, nagyon val6szinünek látszott, hogy a fásszinben 
talált baltát használta a tettes és azután megmoshatta 
a vértől. Már pedig, ha idegen tettes követi el a cselek
ményt, nem bibel ődött volna a balta megtisztitásával, 
hanem cgyszerüen azon véresen otthagyta volna a tett 
szinhelyén. 

Egyéb gyanus lrörülményeket még nem tudqtt a járás
őrmester felfedezni, mire a kir. ügyész és az orvos
szakértők megérkeztek, mert a hullákat és a szobát 
addig teljesen érintetlenül kellett hagynia s igy azt sem 
lehetett megállapitani, vajjon rablás történt-e vagy sem, 
pedig a távirat ilag értesitett férj időközben hazaérkez
vén, kérdésre lájelentette, hogy a feleségénél, illetve a 
háznál körülbelül 530 K készpénz lehetett. 

A kir. ü€!IYész megérl,ezvén, mindjárt az addigi puha
tolás eredménye iránt érdeklődött. A járásőrmester a 
fentebb emlitett gyanuokok alapján, a fiut tartotta leg
gyanusabbnak a tett elkövetésében. A kir. ügyész kétel
kedve fogadta ezt, sőt mikor az istállóban fekvő fiut 
felköUvén, megtekintette, telj esen al aptalannak jelen
tet t e  ki a nevezett elleni gyanunak még a lehetőségf\t 
is. Szerinte inkább kóborczigányok vagy más, a meg
gyilkolt vagyoni viszonyaival i smerős egyének lehettek 
a tettesek, ami annálfogva, mert a házastelek, ahol 
ez az esemény történt, a község szélén volt, lüzártnak 
tekinthető nem is lévén, a királyi ügyész legczélsze-

rübbnek találta a nyomozást mindjárt abba az i rányba 
meginditani . 

A hullák bonczolása alkalmával az anyán 36, · a kis 
leányon pedig 26 baltavágást állapitottak meg az orvos
szakértők, amelyek közül több egymagában is halálos 
sérülést okozott s mint az orvosszakértők a sérülések 
alakjából és behatásából következtetve megállapitották, 
a használt balta éle félköralaku forma lehetett. 

A j árásőrmester felmutatta ekkor a fásszinben talált 
baltát s a két orvos egyértelmüleg odanyilatkozott, hogy 
olyan alaku volt az a balta is, amelylyel a vágásokat 
ej tették. 

A temetés után az addig zárva tartott lakást kutatta 
át a járásőrmester, miközben a sublót egyik kivéve talált 
liókjában egy összehajtott na.gykendp hajtásai közül 
két darab százkoronás papirpénz,- abban az ágyban, , . 
amelyben a hullák fekücltek volt, a vánkos alól egy 
vászonza'csl(o került élő, amelyben 65 K 64 f aprópénzt, 
az ugyancsak a zacskóban volt bőrpénztárczában pedig 
19ü K 1 0  és 20 koronás papirpénzt találtak, Összesen 
tehát 455 K G4 f került elő. 
. Minthogy pedig időB'b Szécsényi János csak hozzá
vetőleg határozta meg a házánál gondolt készpénz Össze
gét s a jelzett összeg feltalálása titán már ő is ugy 
nyilatkozott, hogy valószinüleg annál több nem is lehe
tett, teljesen bizonyosnak látszott, hogy rablás nem tör
tént és hogy a székrények kinyitása, sublótfiókok ki
huzgálása és az ezekben volt rnhanemüek szétdobálása 
csupán arra iránY1l1t�- hogy -ezekkel-a rablás látszatát 
kelthesse a tettes. 

Ekkor már nem titkolta Rácz járásőrmester az apa 
előtt sem, hogy a fiát gyanusitja a tett elkövetésével s 
egyidejüleg felkél'te, hogyha a fiu viselkedéséből szer
zett tapasztalataiból következtetve valamely fontos adat
tal szolgálhatna a borzalmas büntény felderitéséhez vagy 
ha más, esetleg haragosuk ellen volna gyanuja, azokat 

. sorolja  fel. 
Az apa e kérdésre minden habozás nélkül beismerte, 

hogy a fia sokat vétett, az anyja ellen, azzal szemben 
többször gorombán viselkedett, amiért ő többiílben meg 
is dorgálta a gyereket. Ez a tiszteletlenség és goromba
ság azonban, legalább az ő viselkedése szerint, csak 
olyan gyerekes henczegés, önfej üsköclés volt, amit a 
hasonlókoru és elkényeztetett suhanczo]múl más család
ban is lehet tapasztalni és - szerinte - sohasem 
fajuIt el annyira, hogy abból ilyen bestiális gyilkos
ságra, ilyen elvetemültségre lehetne következtetni. 

Másokra, különösen meghatározható személyekre 
mint a kérdésre kijelentette - gyanakodni nem tud. 
mert haragosaik nem voltak Arról pedig, DOgy a házuk
nál nagyobh és mily összegü készpénz volt, határozot-

I Nedves lábak 
ellen csak ugy védekezhetünk, ha bakancsot, csizmát a rég bevált 
izoláló hatásu .CAMPOLIN. törvényileg védett vizhatlan bőr
kenöcscsel kenjük. - Kérjen prospektust az egyedüli gyártója. : 
Krayer E és Társa czégt6l, Buda.pest, y. kerit-• let, Váozi-ut 34. nam. 
Fiók : V. ker., Váczi-ut 6. és IV. ker., Királyi Pál-utcza 20. (Kálvin-Mr 
mellett). III. ker., Flórián-tér 18. sz. Ujpesten : Árpád-ut 40. szám. 
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tan még a szomszédban lakó anyja és fivére Sem tud
hattak, csupán annyit sejtheitek, hogy pénz nélkül nin
csenek. 

Minthogy azonban a további nyomozás, során a gya
nusitott fiu egyik barátja odanyilatkozott, hogy ifj. Szé
csényi János többször gorombáskodott az anyj ával, 
annak a szentséges k . . . istenét szidta s többizben ki
jelentette, hogy szégyenli, hogy ilyen anyja van ; rt fiu 
egy másik barátja  pedig azt vallotta, hogy gyanusitott 
a gyilkosságot megelőzően egyik napon, a piaczon való 
sétálgatás közben panaszkodott, hogy afeletti töprengé
sében, hogy az anyja terhes, egy hét óta az étel sem 
izlik neki, mert annak már megint kölyke lesz, ez őt 
szegényebbé teszi s már előre látja, hogy fucscs a va
gyonos házasságnak s csak szegény leányt vehet majd 
feleségül ; mikor pedig ő vigasztalta, hogy az a gyerek 
még meg is halhat, gyanusitott dühösen azt felelte rá : 
« arra nem fogok várni, majd  elbánok én vele ! ,) Tanu 
figyelmeztette a legényt, hogy kár volna ily nagy bünt 
venni a lelkére, mire ez még dühösebben azt válaszolta : 
«Mindegy isten az már, akárhogy lesz, de én megfoj
tom, mert amire én a czélt kitüzöm, annak ugy kell 
lenni l l) 

Minthogy továbbá mindazok, akik a gyanusitott fiu
val érintkeztek - szomszédok és a pajtásai - vala
mint azok, akik nevezett szüleinél az eset előtti időben 
dolgoztak és őt közelebbről megfigyelhették, mindannyian 
hasonló módon nyilatkoztak a fiunak anyjával szem
ben tanusitott viselkedéséről, Rácz járásőrmester őt 
őrizet alá vette és alapos személymotozást végzett 
rajta. 

Igy fedezett fel a fiu bársony mellényének jobboldali 
mellrészén, belől a fehér bélésen, a bársonyszöveten át
ivódott, középpontjában 20 fillérnyi terjedelmü s mint
egy 5 em.-nyIre elnyuló vérfoltot, fi nadrágzseb belső 
felső részén egy vércsepp nyomát, ezeken felül nagyitó
üveggel való alapos megvizsgálás mellett az arcz jobb
oldalán, a száj jobbszélén a ránczok köo;ött, a szem
öldökszörzet és mind a két kézfej ránczai között, vala
mint a körömházak gödreiben, daczára, hogy a fiu meg
mosakodott, meglehetett állapitani az odaszáradt vér
foltok maradványait. 

Ugyancsak hasonló vérmaradványokat fedezett fel a 
baltanyél rovátkái között és a nyélnek a baltafokban 
való beorősitésénél is. 

Gyanusitútt fiu mindezek daczára konokul tagadta, hogy 
a cselekményt ő követte volna el, valamint azt is, hogy 
a gyilkosságot követőleg tiszta inget vett volna magára, 
habár ez nemcsak a járőr, de az apa és a nagyszülők 
előtt is kétségtelen volt, csupán a levetett szennyesinget 
nem tudták megtalálni sehol. 

Minthogy pedig semmi nyomát sem lehetett találni 
annak, hogy a fiu a mindenesetre véres inget elégette 
volna, az az alapos gyanu merült fel, hogy valahol el
ásta azt. Ennélfogva a járásőrmester a trágyadombot 
telj esen széthányatta, a lakást, padlást és minden a 
telken levő melléképületet ismételten átvizsgálta, az udvar 
minden részét a legnagyobb alapossággal átkutatta, de 
sem ásás nyomát, sem az inget felfedezni nem tudta. 

Ezekután pedig, mivel a házastelek - mint már em
litém - a község szélén volt s annak közvetlen köze
lében már a kukoriczaföldek kezdődtek, megbizható 
férfiak felügyelete mellett 30-40 gyerekkel a közelben 
levő összes kukoriczatáblákat, esetleges ujásás nyomai
nak felfedezése czéljából, lépésről-lépésre átvizsgálta és 
átvizsgáltatta, de nem volt eredmény sehol, a fiu 'pedig 
ujabb és ujabb kikérdezések után sem nyilatkozott ebben 
a tekintetben. 

Végül már nem volt más hátra, mint az udvarbeli 
kutat alapos vizsgálat alá venni. E czélra a községi 
elöljáróság utján kirendelt helybeli tüzoltókat vette 
igénybe a járásőrmester s a kutból a vizet kiszivattyuz
tatván, azok egyikével a kut fenekét vizsgáltatta át, 
ahonnan előkerült az olyannyira keresett véres ing, 
amit egy féltégla köré csavarva sülyesztett oda a bestiális 
gyerek. 

Meg volt hát a legfontosabb bűnjel is, de a gyerek 
ép oly konokul tagadott, mint az első kikérdezésnél és 
e tagadás mellett kitartott a birósági vizsgálat alatt, 
sőt a főtárgyalás során is ugy, hogy a biróság kény
telen volt őt a tanuvallomások és a bűnjelek nyomán 
összetett bizonyitékok alapján elitélni. 

Tizenkét évi fogházbüntetésre lett itélve a kiskoru 
elvetemült fiu, aki, nehogy az apja 1 5,000 K érték ü 
ingatlan vagyonán többedmagával kelljen osztozkodnia, 
képes volt ki oltani nővére és áldott állapotban levő 
édesanyja életét és tette ezt a legégbekiáltóbb cziniz
mussal és olyan raffiaált megfontoltsággal, hogy a bűne 
elpalástolására kifejtett ravasz előrelátás tekintetében 
megszegyenithetett volna bármely fegyházviselt rabló
gyilkost is. 

.je 

A mindvégig kiváló alapossággal vezetett nyomozás 
azonban négy nap alatt, mégis minden részében fel
deritette ezt a borzalmas büntettet és kétségtelenül be
igazolta, hogy az észlelt körülmények és nyomok jelen
tőségének ügyes egybevetése és az ezeken alapuló he
lyes következtetés még az ilyen bonyolult bűnügyekben 
is eredményre vezetnek. 

Czimbalmot,hegedüt, tárogat�t,harmóniumot és az összes fuvó· és ütö-hangszereket 

SCHUNDA V. JÓZSEF ugyszintén azok alkatrészcit é s  húrokat 
általánosao elismerve legjobban szállit 
Magyarország legelső, legnagyobb ca. és �ir. udv. hangszers!,állitó, az orsz. D;l- k!r. z!lne
és lenrégibb han nszergyára • • •  akad"mia, va!a�int az ossze� budapesti szmhazak 

lj u • • hangszerszálbtoJa, a pedfll-cZlmbalom és rekoDltruáli !rteozék miDdin UDlUerr6I bllrmenive küldetik. "rogató egyediili feUaWója, Alapittatott 1847·ben. 
Budapest, IV. ker., Magyar-utcza 16.-18.-26. szám. 
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Az angol nők é s  a háború. 

Az angol nők életét nagyon felforgatta a háború. 
Már annyira jutottak a derék ladyk, hogy néha a 
konyhába is kikukkantanak. A franczia asszonyok szü
letett háziasszonyok, de az angol nők soha nem törő,d
tek a háztartással. Megtörtént a nagy változás : az an
gol középosztály asszonyai elbocsátották a szakácsnő
ket és maguk álltak be a helyükbe. Persze ez a javu
lás nem történt kényszerüség nélkül. A némi nevelés
ben is részesült cselédek ugyanis előnyösebbnek talál
ták, ha hivatalnokoknak, vagy munkÍísoknak mennek. 
Igy lett divattá, hogy az angol asszonyok és a leányok 
tömegesen jelentkeztek a háztartási kurzusokon, hogy 
a szükséges tudást mihamarább elsajátítsák. Nemcsak a 
háziasszonyok vannak baJban a szakácsnők miatt. A há
borúban is nagyon elkeine a jó  és megbizható sza
kácsnő. Nagyon sok kell a kórházakban és az üdülő
telepeken is, de miután hivatásos szakácsnőt aranyért 
se lehet kapni, így hát e helyeken is a háziasszonyok 
vállalták a munkát. Olyan asszonyok forgat ják most a 
főzőkanalat, a kik azelőtt a sporton kivül semmivel se 
törődtek. 

Sok közülök már Francziaországba is elkerült. A flan
driai fronton az egyik tisztikaszinó szakácsnöje olyan 
hölgy, a ki béke-időben egész jó nevet szerzett magának, 
a festményeivel. Mintegy ötven tisztet lát el és a tisz 
tek mindannyian rajonganak a főztjéért. Ezenkivül 
minndennap 250 katonát lát el reggelivel és a felét 
vacsorával. A festő-szakácsnő a. szabad idejében teát, 
kávét főz és süteményeket készít, a mely dolgokkal 
délután kedveskedik a frontról éppen visszatérő kato
náknak. 

Szép sikert aratott néhány müvelt angol hölgy, a 
kik egy ósdi franczia kolostorban telepedtek meg, vala
mely forgalmas főút mentén. A katonák meséket monda
nak róla, hogy ebben a kolostorban milyen pompásan 
tudják készíteni a krumplit. Ezek az angol hölgyek 
olyan jól főztek, hogy a hirük még a hadvezetőség 
fülébe is eljutott. 

Az angol belügyminiszter ösztönzésére bizottság ala
kult, a melynek az a czélja, hogy segítsen az angol 
üzleti élet sok baján, a mit a sorozás okozott. A bizott
ság most terjesztette a parlament elé az első jelentését 
és a többi közt ezeket mondja benne : 

Még körülbelül háromszázezer olyan férfi áll a keres
kedelem szolgálatában, a ki koránál fogva számításba 

j öhet a sorozásnál. Egy részük alkalmatlan, sokan nél
külözhetetlenek, úgy a hadsereg legföljebb a 300,000 
ember felére számíthat. A pótlásukra elsősorban és kü
lönösképpen olyan rokkantakat kell mindig alkalmazni, 
a kik semmikép nem birnák el többé a frontszolgála
tot. A kontingens legnagyobb része azonban olyan 
nőkből kerülhet ki, a kiknek idáig nem volt foglal
kozásuk. A bizottság szükségesnek tartja, hogy az isko
lák bevonásával kereskedelmi szaktanfolyamokat létesít
senek a nők számára. A helyi hatóságok tart sák köte
l ességüknek, hogy tudakozódjanak a munkaadóknál, 
hogy mi lyen munkaerőkre van szükségük, azután rendez
nek gyors kurzusokat és a némi müveltséggel biró nőket 
igyekeznek rávenni a beiratkozásra.. A kurzust elvégzett 
nőket evidencziában kell tartani, hogy szükség esetén 
munkába állíthassák őket. 

A bizottság azután azt ajánlja a munkaadóknak, 
hogy reorganizálják a személyzetüket. A nőket ideiglene
sen alkalmazzák és a frontra menő férfiaknak legalább 
a:J;ra adjanak biztositékot, hogy visszatérésükkor elfoglal
hatják a régi helyüket. 

A bizottság felhivást is adott ki, a melyben arra szó
lítja fel a nőket, hogy jelflntkezzenek a kereskedelmi 
szaktanfolyamokon. E felhivás eredménye nagyszerü 
létt, mert egyszeriben megteltek a már fennálló keres
kedelmi szaktanfolyam ok. Londonban 500 nő jelentke
zett arra, hogy kiképzést kapj on a biztosítási üzletáglÍk
ban. A szaktanitók olyan nagy szorgalmat tapasztaltak 
a hallgatóknál, hogy a három hétre tervezett okta
tást a l egtöbb iskola redukálta. November ötödikéig ösz
szesen 64, 1 67 nő jelentkezett a bevonult férfiak helyette
sítésére. 

, 
KEPEIN KHEZ. 

A délnyugati harcztérr<H. 

A hhl'cztér terepviszonyait tekintve,
' 
nem igen beszél

hetünk a történelmi leirásokblm és költői verselés ekben 
oly gyakran hangoztatott « harczi sikob-ről. Felle
gekbe nynló j éghegyek, mély völgyek, kopár szikla
bérczek és életveszélylyel járható hl'gyszakadékok válto
gatják itt egymast nagy örömére a legtöbb, részben sik 
területhez szokott magyar katonának. 

A hadi teknika azonban az út- és védmüvek bámu
latos kiépitésével nemcsak járhaMkká tette itt az élet
veszedelmes ösvényutakat s a karsztok hóval és jéggel 
fedett, hólavinákkal veszélyeztetett k apaszkodóit, hanem 
fenn a hegytetőkön, a hó é� jég birodalmában lakható 
és a nagy hidegben is türhető fedezékekkel látta el 
harczoló katonáinkat, hogy ekként az ellenség támadá
saitól, lövedékeitől s egyszersmind az időjárás viszon
tagságait6l is megóvhassa őket, a mennyire azt a körül
mények egy ilyen veszélyeztetett területen megengedik. 

Amint a jelen számunkban közreadott képeink mu
tatják, valóságos mMpitészet folyik a doberdói fensikon, 

N h t ·  REME' NYI M I HA' LY a magyar hir. Zen eahadémia ee e vegyen angszer , mIg házi haDgszerhészitéSje :: � .... -t.�.'" 
legujabb árjegyzékét át nem olvasta, melyet ingyen és bérmentvlJ küld Budapestről, Király·utcza 58. 
Hegedük, fa- és rézt'uvóhangszerek, czimbalmok. - Zenekarok teljes felszerelése; - Csen<lőrök kü
lönös, figyelmes és olcsóbb l dszolgálásban részesülnek. - Uégi hangszerek becserélése és javitása, 
............ Minden hangs�er"rfJl árjegy�élc külön-külÖn ké'rendfJ. .. ......... . 
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a tiroli havas okon s a kimondhatatlan nevü Krn hegy
ség fellegekbe nyuló bérczeinek tetején. Robbantásokkal 
szétszakgatott szildák üregeiben kőmives, ács, lakatos, 
kovács- s épitőmesterekké átalakult katonáink fáradoz
mLk azon, hogy türhetővé tegyék a harczos helyzetét 
az ottani tartózkodásra, még pedig az állandó tartóz
kor1ásra, mert - mini az eddigi tapasztalatok f6nyesen 
b eigazolták az olaszszal való hábornnk végered -
ményóbcn is itt fog cldölni ezen [l harczvonalon s ezt 
a több, mint félév óta tartott pozicziót, a melyen már 
négyszeri crőszakos, véres offenziyáj a tört meg a ránk 
agyarkodá olaszoknal" ezután is fenn birjuk tartani 
velük szemben annál is inkább, mert eme offenzivánk 
során már elvérzett az olasz hadseTeg elit je frontunk 
jól kiépitett védőmúvei előtt, anélkül, hogy egyetlen 
talpalatnyi földet is el tudtak volna hóditani tőlünk a 

védelmezett területből. 
Hiába pazarolta el lmtonáinak s�ázezreit s municziójá

nak és hadieszközeinek kiszámithatatlan értékekre rugó 
anyagát az olasz hadsereg, védelmi vonalunkat még 
eddig nom birta áttörni sehol. A körülményeknek és a 
helyzetnek emo részünkről való eddigi j ó kihasználása 
tehát kétségtelen reményt nyujt arra, hogy naprál
napra erősitett eme védővonalnnkat ezentul is tartani 
tudjuk velük szemben, sőt nem lehetetlen az sem, hogy 
másutt esetleg felszabadnló erőinknek itteni felhasz
nálásával később mi foguni, felülkerekedni a délnyugati 
harcztéren is. 

HIREK. 
Lövöldöző czigányok. l\Iagasi Antal járásőrmestür, 

kaposvári járásparancsnok öt járőrtársával, nyomozó 
szolgálat teljesitése közben, a Zseliczszentpál község 
mellett] országuton egy erdő közelében, j anuár l -én haj 
nal i  3 órakor, hat felfegyverkezett, többrendbeli betöré
ses lopással terhelt kóborczigányra bukkant, kik a jár
őrt észre véve, arra tüzeini és a közeli erdőbe menekülni 
kezdtek. Járőr a czigányok ellen szintén lőfegyvert has7,
nált, minek következtében egy 25 év körüli ismeretlen 
nevü czigány a helyszinen halva maradt, társai azon
ban a közeli erdőbe menekülve, nyomtalanul eltüntek. 
Elfogásuk iránt az intézkedés megtétetett. 

Ellenszegülő katona. Tóth Ádám, rövid szabadságon 
időzött katona, deczember 26-án, Maj s  községben, az 
őt távirati felhivás folytán bevonulásra utasitó Németh 
Antal dályoki örsbeli csendőrnek, fegyY.erét lefegyvere
zési szándékkal megragadva, ellenszegült. Németh· csendőr 
az ellenszegülő ellen, miután az az ellenszegüléssel is
mótelten hozzá intézett ezirányu felhivásra sem hagyott 
fe l , lőfegyvert használt és azt életveszélyesen megsebe
sitette. 
.. Egy csendőr agyonlőtte az örsparancsnokát. Török 
Odön, beresztóczi örs beli csendőr, deczem ber 27 -én este 
7 óra tájban, szolgálati fegyverét magához véve, a lak-

tanyából ittas állapotban kiszökött és a keresésére in
dult János József örsvezető cz. őrmester, örsparancs
nokot a községben egy lövéssel agyonlőtte, majd pedig 
a meglőtt őrmester segítségére siető Illi Konrád nép'· 
fölkelőre is eredménytelen lövést tett. Török csendőr 
Illi népfölkelő által lofegyvereztetvén, vizsgálati fog
ságba helyeztetett. 

Szerelmi gyilkosság és öngyilkosság. �ráty Miklós 
gyomai örsbeli esendőr, deczember 26-án Gyomán egy 
nyilvános házban, Nyeki Zsuzsánna prostituált nöt, 
csendőrségi forgópisztolylyal mellbe lőtte, azután pedig 
szivenlőtte önmagát. A csendőr azonnal meghalt, a nő 
pedig életveszélyesen megsebesült. 

Menekülő czigány. Kovács József H, ez. őrmester 
és Kernyi Gyula népfölkelőből állott vágfarkasdi örsbeli 
járőr, Sztojka József katonaszökevény czigány ellen, 
deczember 27-én N egyed község határában, mert az a 
járőr láttára futva menekült, lőfegyvert használt s azt 
a jobbalkarján és balvállán találva, könnyen meg
sebesítette, elfogta és a katonai hatóságnak átadta. 

. . - . , , 
!{ULONFELEK. 

Aczélszijak bőrszijak helyett. Már régóta tudják, hogy 
az aczélszalagok, mint hajtószijak az erőátvitelben töké
letesl n helyettesítik a börszijakat. Az aczélszalagok, 
használátát eddig könnyü, biztos és állandó összeköt
tetésének hiánya gátoltll, de most ezt a hiányt sikerült 
megszüntetni. Az aczélszijakra, bosszuságuk és széles
ségük �zerint több sor rendszeresen átfúrt lyukat al
kalmaznak, miált al a szij tetszésszerinti elhelyezése 
lehetővé válik. Az aczélszijat pontosan éppen úgy belye
zik el, mint a bőrszijat, megfelelő helyen szétvágják 
és az összeköttetéshez basonló lyukakkal ellátott hernyó
szerű alsó részt ólmoznak. Az aczélszijaknak a bőrszi
jakkal szemben az az elé\nyúk, hogy jelentéJi enyen na
gyobb forgalmi biztonságot _nyujtanak és sokkal tartó
sabbak is. Mintán az időjárás iránt érzéketlenek, min
denhol alkalmazhatók és preparálás által a rozsdától is 
megóvhaták. Az aczélszijak ezenfelül még sokkal olcsób
bak is és előállításukra határtalan nyers anyag áll ren
delkezésükre. 

Élet átlőtt szivvel. A cleveland i Charity-kórházban 
ámulva állanak az orvosok Kulasz János tót munkás 
ágya mellett. Nem tudják Plegérteni, hogy mint élhet 
átlőtt szivvel. Kulaszt tudniillik mellbelőtte régi bara
gosa, Ross József s a golyó a szivét fúrta keresztúl. Más 
ember szöl'llyet hal, ha ilyesmi történik vele, Kulasz 
azonban nemcsak hogy szörnyet nem balt, de eszmé
letre is tért, sőt beszélgetni is tudott, mihelyt az orvo
sok gyógykezelés alá vették. Kulasz egyik nap este 
fölkereste lakásán Ross Józsefet, a kivel egy idő óta rossz 
lábon állott. Le akart számolni vele, de amidőn egy törött 
dákóval kezdett érvelni, Ross revolvert rántott és keresz
tüllőtte. Ezt maga Kulasz mondta el, a midőn a kór
házban magá hoz tért. Az orvosok úgy vélekednek, hogy 
Kulaszt csak erős idegzete tartj a ideig-óráig életben, 
de halá,la minden pill anatban bekövetkbzhetik. 

It világ 
l e gj o b b  h · k ' ·  I G .& Csodásan erős , a r m o n I a I ra m o I o n  tis�t� hangu be -

, szelőgép 30 K ,  
Orgonahangu, � váltóval 7 K, finom 9 K.  Csodásan 
erős hnngu. :l igaz vit1tóval 1 1  K. Egész zenekari 
hangll i igaz váltóval 14 K. Erős aczél hangnak 
18, 20, 25, 40 IC Finom kétsoros harmonik,ík, 
háromsorosak, gramatikns hanguak is ké8zülnek. 

nagy "Uniom szerkezettel 36 K. -Legszebb han� ·  
lemezek az összes dalok. zenék, operák, tréfás eló 
adások stb. 60 fil l .-től 3 K-ig. Javitási műterem. 
Árjegyzéket az összes bangszerekrö! ingyen küld 

Mogyoróssy Gyula ��;���e����r Budapest, Rákóozi-ut 71 .  szám. 
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Szerkesztói üzenetek. 
A szerkesztőség a szolgálattal kapcsolatos kérdé· 

sekre és névtelen levelekre nem válaszol, kéziratot 
vissza nem ad, levélben pedig csak igen k ivételes oly 
esetekben válaszol, ha a válasz, kényességénél fogva, 
u yilvánosan meg nem adható. Ii.érjük ennélfogva 
o lvasóinkat, hogy leveJeikkel bélyeget ne küldjenek. 

Magastátra. Nézetünk szerint az 1 894. évi XII. �cz. 93. §.a 
a) pontj ába ütköző kihágást képez. 

Határszéli. 1.  Csupán a tartalékos és népfölkelő legénység 
hozzátartozóinak van igénye. Másodfokban a főszolgabiró, eset
leg elvi kérdésekben a m. kir. pénzügyigazgatóság. 2. Hadifog
lyokat gyámolitó és tudósitó hivatal, Budapest, IX. Üllői út 1 .  

Vitatkozók. A kérdés most van rendezés alatt. 
100. A nősülési engedély megadása nemcsak a betöltött öt 

éd csendőrségi szolgálat feltételétől függ s igy kéreimének tel
jesitése nagyon is kérdéses. Az engedélyezés nincsen beszüntetve. 

K. J. A kérdés rendezés alatt áll. Téves az a felfogása, mintha 
a csendőrség a honvédség kiegészítő részét képezné, mert a 
csendőrség 1 881 .  évi 3. t.-cz. alapján létesitett önálló intézmény. 

G. 1\1. 1889. A Cs-20. j elzetü határozványok 3. pont, 3. be
kezdésében foglalt ama rendelkezés, hogy a vezénylés i pótdij 
mellett az örsre vezényeltek télen 30,inyáron pedig 20% -al fel
emelt napi betétet fizetnek, semmi esetre sem érthető azokra, 
kik j'övid szolgálatuk teljesitése czéljából (bár e Rzolgálatuk után 
,ezénylési pótdijban részesülnek is) őrjárati lappal jelennek meg 
valamely örsön. A hivatkozott bekezdés jelzett határozványai 
tehát csupán a helyettesités, örsmegerősités vagy hasonló czél
ból történő és több napra terjedő vezénylések esetére vonatkoz
nak s igy az előbb megnevezettek úgy télen, mint nyáron, csu
pán a 20% -al fölemelt napibetét fizetésére kötelezhetők. Másik 
kérdésére legközelebb válaszolunk. 

44. T. R. 1. Csupán tényleges szolgálatban eltöltött nat év 
után illetékes. 2. Alig hiszszük, hogy kéreimét teljesitsék. 

Vaskapu. Névtelen levélre nem válaszolunk. 
Szilágyi őrmester, Üzenetünk szövegéből világosan kitünik, 

hogy a legénység magán-küldeményeiről van szó. 
Kinos helyzet. 1. Szolgálati ügy. 2. Igen. 3. Szolgálati ügy 

4. Nincs igénye, csupán a nem tényleges katonai (népfölkelő) 
személyek hozzátartozóinak. 

Zsolnai. 1 .  Olvassa el lapunk mult évi 52. számában "Virág. 
jelige alatt adott üzenetünket. 2. Csupán a csendőrségnél töltött 
szolgálati idő jöhet számitásba. 

Jászberény. Nem illetékes. 
Öreg csendőr. 1. A közszolgálati alkalmazottak háborus 

segélyeről szóló 1 915. évi XXII. tcz. a csendőrségre nem terjed 
ki. 2. Változás ezidőszerint nincs tervbe véve. 3. Ha kölcsönös 
megegyezés jön létre s erről okmányt kap, úgy nem perelheti. 

88. Havasi csendőr. Kérje örskihallgatáson. Felváltás nem 
terveztetik. 

HIVATALO S RÉSZ. 
SZEMÉLYI ÜGYEK. 
Legfelsőbb elhatározás : 

Ő császári és apostoli királyi Felsége mult évi 
deczemb61' hó 24-én Bécsben kelt legfelsőbb elhatározásá
val legkegyelmesebb en megengedni méltóztatott, hogy : 
" báró Hazai Samu honvédelmi miniszter a baj or király 
O Felsége által neki adományozott királyi katonai
érdemrend nagykereszt j ét a kardokkal elfogadhassa és 
viselhesse. 

Ő császári és apostoli királyi Felsége mult évi decem
ber hó 1 9-én Bécsben kelt legfelsőbb elhatározásával : 

besenyei László Albert vezérőrnagynak, saját kérel
mére a nyugállományba való helyezését legkegyelmeseb
ben elrendelni, ez alkalomból részére az altábornagyí 
czímet és jelleget díjmentesen legkegyelmesebben adomá
nyozni és legkegyelmesebb en megparancsolni méltózta
tott, hogy nevezettnek a legfelsőbb megelégedés kifeje
zése tudtul adassék. 

O császári és apostoli királyi Felsége mult évi deczem
ber hó 27-én Bécsben kelt legfelsőbb elhatáro7.ásával 
legkegyelmesebb en adományozni méltóztatott : 

a háboru 'idején teljesített kiváló szolgálatai elismeré
seül : 
a hadidiszitményt a vaskorona-rend 3. osztályához .

Peri Oszkár vezérőrnagynak. 
Ő császári és apostoli királyi Felsége mult évi 

deczember hó 1 0-én Bécsben kelt legfelsőbb elhatározásá
val legkegyelmesebben adományozni méltóztatott : 
a hadidiszitményes 3. osztályu katonai érdemkeresztet : 

az ellenség előtt tanusitott vitéz magatartása elis
meréseül : 

Vetter Perencz, a 1 30. gyalogdandárnál beosztott, III. 
számu csendőrkerületbeli főhadnagynak. 

Ő császári és apostoli királyi Felsége mult évi 
deczember hó 7-én Bécsben kelt legfelsőbb elhatározásá
val legkegyelmesebben elrendelni méltóztatott, hogy : 

a legfelsőbb dicsérő elismerés tudtul adassék : 
az ellenség előtt teljesített kitünő szolgálataik elisme

réseül : 
Szántó István, IV. számu csendőrkerületbeli százados

nak és 
Dezső Sándor, VIII számu csendőrkerüldbeli főhad

nagynak. 

Magyar Közfiszfviselők és Állami Alkalmazottak Takarékpénztár� 
Köztisztviselői kölcsönök 
törlesztésre. 

r é s z v é  n y  t á  r s a s á g  Kölcsönök lakbérletiltás 
ellenében. 

El61egek értékpapirokra. 
Csa.ládi háza.k és telepek 
létesitése. 

Budapest, VII., Rákóczi-ut 76. sz. 

-= Telefon 153-44. szám. =-- -

K ülföldi pénznemek vé
tele és eladása. 

Alaptőke 2.000,000 korona. Sorsj egyeknek részletre és 
készpénzért való eladása. 

Elfogadn
.
nk b

.
etéteket ta karékpénztár! .kön;rvecskére. 1. Oly takarekbetetek után, melyeket hat honapi felmondásl idő 

lekötése mellett helyeznek el intézetüuknél, 6% (hat) betét! 
kamatot fizetünk.(A tókekamatadó levonásAval.)2.0Iy takarék
betét után, mel,rnél a betev6 az 1. pontban Jelzett felmondási 
Időt ki nem kóti , 6'Mb (őt é, fél) betéti úmatot fi zetünk (A tókekamatadó levonásával ) 

EJőleget oyuj l u ll k  �rtékpapirokra. sorsjegyekre. \'ielékl infl'
, zetek részvényei l'e. 

Személyi kölcsönöket toly6situnk kezesség menet! vagy jeJ
zá logos bJztositék ellenében, jutányos kamattétel mel lett 

Utll lványok, lotézvények és cbequf'k hcszedését elvá l laljuk 
igen mérsékel t költségek felszá mításával. 

Ve!\zünk él! eladunk értékpaplrokat, idegen pénzeket. 

---_ ... 
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Ö cs ász an és apostoli királyi Felsége mult évi 
deczember hó 1 7-én Bécsben kelt legfelsőbb elhatározá
sával legkegyelmesebben adományozni méltóztatott : 

a koronás ezüst érdemkeresztet a vitézségi b'em 
szalagján : 

az ellenség előtt teljesitett különösen kötelességhü 
szolgálataik elismeréseül : 

Galambos Péter őrmesternek, a VIII., 
Veres Mihály csendőr oz. őrmesternek, a II., 
Horváth Lajos és 
Gál József csendőr oz. őrmestereknek, az V. és 
Oláh András csendőr ez. őrmesternek, a VIII. számu 

osendőrkerületben, továbbá : 
az ezüst érdemkeresztet a vitézségi érem szalagján : 
Koberstein Lajos csendőrnek, a VIII. számu csendőr

kerületben. 
Ö császári és apostoli királyi Felsége mult évi 

deczember hó 19-én Bécsben kelt tegfelsőbb elhatározá
sával legkegyelmesebb en adományozni méltóztatott : 

a koronás ezüst érdemkereszt et, a vitézségi érem 
szalagján : 

az ellenség előtt teljesitett különösen kötelességhü 
szolgálataik elismeréseül : 

Jakabos Pál örsvezető oz. őrmesternek, az I. és . 
Szténye,r Ferencz örsvezető cz. őrmesternek, a III. számu 
csendőr kerületben. 

Ö császári és apostoli királyi Felsége mult évi 
c1eczember hó 1 2-én Bécsben kelt l egfelsőbb elhatározá
sával legkegyelmesebben adományozni méltóztatott : 

a koronás ezüst érdemkeresztet a vitézsegi érem 
szalagján : 

az ellenség előtt teljesitett különös@�köJelességhü 
szolgálataik elismeréseül : 

Molnár Károly őrmesternek a VI. , 
Nagy Imre, 
Zán Miklós, 
Puskás Ferencz és 
Domokos Sándor őrsvezető ez. őrmestereknek, mind 

a négy a lV. számu csendőrkerület állományában. 

Adományoztatott : 

a hadrakelt seregnél : 
Ö császal'l és apostoli királyi Felsége által erre fel

hatalmazott parancsnokság által : 
az ellenség előtt tanu sit ott vitéz magatartásuk elisme

réseül : 

az 1. osztályu ezüst vitézségi érem : 

Bekes Dániel csendőrnek, a II., 
Horváth Ernő csendőr cz. őrmesternek, a VI., 
Orbán Sándor csendőrnek a IV., 
Kostyán János csendőr cz. őrmesternek, a II. és 
Markovics Tádé csendőr cz. őrmesternek, az V. számu 

csendőrkerületben ; továbbá : 

a 2. osztályu ezüst vitézségi érem : 

Gyurkovics Benedek és 
Patrák Karáosony osendőröknek, a II., 
Bertalan Laj os, 
Gazdag László, 
Derjamicz Imre és 
Bognár György csendőr ez. őrmestereknek, a VI., 
N agy József III. és 
Poráda József örsvezető ez. őrmestereknek, 
Gasparoviez Dusán, csendőr ez. őrmestereknek. 
Mazolán János és 
Pokulár György örsvezető ez. őrmestereknek és 
Orosz László csendőr ez. őrmetereknek, mind a hat 

a VI., 
Jákó Béla örsvezető cz. őrmestereknek, a II. , 
Papp Mihály örs vezető ez. őrmesternek, a VIII., 
Miszner József és 
Mihail Gábor csendőröknek, a II. számu csendőr

kerületben. 

� ...................••..................... 

I S Z ÁnTÓ  J Ó Z S E f  I . i gépáruháza 17 év óta létezik Szegeden, a városi bérpalotában :i 
•••••••• + ...... + ••• +.++++++ .... +.+.+++ ......... • • • : : � : i : Képes nagy ár- i i Képes nagy ár- + 
: jegyzékem d ij - • • jegyzékem dij- : 
: talanul küldöm. : : talanul kUldöm. i 
+ • + • • + • + + • : ................ � .......................... : + • 
: EgyedUl nálam kaphatók a Helical, Premier, Postieion, : 
: Britania, Eska és saját ös�zeállitásu legkedveltebb hegyi- : 
: kerékpárok. E gépekből hadseregUnk részére is szál l i - : 
• tottam. Pathé tUnélkUIi beszélőgépek. lemezek és varró- : 
: gépek óriási választékban, kedvező részletfizetésre is. • • • ................................................ 

I �����!o�S flD;�����!!!:s�:1 !��:�d��r�sz��:. 
Keztyük 
Kardbojt 
Celluloid kézelő és 

� nyakravaló 
Czipőkrém 
Fegyverzsir 
Borotváló készlet 
6, 10 és 20 éves 

szolgálati kereszt 
stb. stb. 

A háboru okozta személyzet h iány miatt egyelőre 

csak szegedi föüzletünk- ből i ntézzük el  a postai 

küldeményü n ket, azért a megrendeléseket Szeged, 

I Kárász-u. 9. czimezni  kérj ü k. 
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C SE N D O RS E GI LAP OK 
Szerkesz t i  és kiadja a 1\'1. kir. Csendőrségi Zsebl<ö nyv szerkesztő-bi zott sága. 

ELŐFIZETÉSI ÁRA: Félévre _ _  6 korona. Megjelen minden hó S Z ERKE S Z T Ő SÉ G  É S  KIADÓHIVATAL 
Egész évre 12 korona. Negyedévre 3 korona. i-én, i0-én és 20-án Budapest, IV., Egyetem-utcza 4. sz. 

A gondatlanság büntetőjogunkban. 

irto ,' Ifo)'váth István dl'. ny. já)'ásbil'Ó, 
Büntetőj ogunk nem adj a a gondatlanság fogalmának 

meghatározását, hanem a tudományra és a birói karra 
bizza azt ; a mi azért is helyes, mert a gondatlanság 
igen tág és viszonylagos fogalom, melyet csak az eset 
körülményei nek szorgos mérlegeléséből lehet megálla
pitani, 

A gondatlanság képe koronkint és népenkint, sőt 
egyénenkint is váltakozik és függ az illető nép és 
e�yén értelmi fokától, miveltségi állapotától és vér
mérsékletétől is. 

Ma, a népmüvelődés magasabb szinvonalj1 folytán 
már jóval na.gyobb gondosságot követel az állam a pol
gáraitól, mint pl. 1 00 évvel ezelőtt ; de korunkban is 
csak az átlagos mértéket szabad alkalmazni, mert a 
gondosság tul enyhe felfogása a polgárokat könnyelmü
ségre, elhamarkodottságra szoktatná ; viszont a gondos-
ág tulszigoru értelmezése az emberek tevékenységét 

megbénítaná és nehézkes aggodalmasságra vezetne. Az 
igazság itt is az arany középuton fekszik, mert az el
hamarkodottságot ép ugy kell kerülni, mint a tulhaj
tott töprengést. 

Hogy mily nagy befolyással van az emberek gondos
ságánál a vérmérséklet és a fegyelmezettség : arra két
ségtelen példát nyujt a villamos balesetek statisztikája. 
Budapesten például a villamos balesetek száma ez év 
október havában 57 volt, melyből 6 halálos, 27 sulyos 
és 24 könnyü sebesüléssel járt. Ez a megdöbbentően 
nagy szám - összehasonlitva Bécs vagy Berlin villa 
mos baleseti statisztikájával, nyilvan a mellett tanus
kodik, hogy a német és az osztrák főváros lakossága 
sokkal körültekintőbb, fegyelmezettebb a mi népünknél, 
mert a villamos szerencsétlenségek száma mintegy fele 
annyi, pedig a forgalom ott jóval élénkebb és nagyobb, 
mint fővárosunkban. 

Tehát miben is áll az a gondatlanság, a melyet bün
tetőjogunk büntet�ndőnek tart ? Erre megadja a választ 
legfelső biróságunk, midőn egyik elvi jelentőségü hatá
Tozatában kimondotta, hogy a uüntetőjogi fJondatlcmság 
abban áll, ha (/ cselelC/'ő vagy mulasztá egyén a jog
Iléttő e?'pdményt f!őidé::;ni nem akarta 'ur/yan (mert ez 

esetben szándékos volna a tette), de az eredmény úe
következését a közlapc(sztallÍsnál vagy különös túrgy
ismM'eténél (hiv(ttásrínál, foglalkozásánríl) (ogva előre 
láthatta és azt módjában s kötelessé[Jében állott volul! 
megakadrílyozni, 

Megjegyzendő azonban, hogy a gondatlan eljárás be
számitását és büntethetőségét nem zárja ki az a körül
mény, hogy maga a sértett is hozzájárult könnyelmü
sége, elhamarkodottsága vagy ittassága által a baleset 
olöidézéséhez, mert fl. sértett gondatlansága nem oldja 
fel a vádlottat a kellő gondosság és figyelem kötelezett
sége alól ; a sértett kiegészitő gondatlansága csak eny
hítő körülményt képez a büntetés mérlegelésénél. 

Ha ellenben a vádlott gondatlanul jár el ugyan, de 
a sértett maga szándékosan idézte elő az eredményt : 
ez esetben a vádlott gondatlanságél't nem lesz felelős
ségre vonható. Például a villamoskocsi-vezető a meg
engedettnél gyorsabb menetsebességgel vezeti a kocsit 
és ily körülmények közt valaki öngyilkossági szándékkal 
a villamos sinekre veti s elgáíWltatja magát : ezen ered
mény nem számitható be a kocsivezetőnek. 

Figyelemreméltó a Curia ujabb gyakorlatában, hogy 
az ugyanazon egy gondatlan cselekedet által előidézett 
több testi sértés vagy halál esetén anyagi halmazatot 
vagyis annyi büncselekményt állapit meg, a hány bal
eset a cselekményböl előáll ott. 

Ez tömeges balesetokozásnál pl. nagy bányarobbanás 
vagy nagyszabásu vas uti szerencsétlenségnél a l egma
gasabb büntetési tételnek (legfeljebb egy évvel) feleme
lését teszi lehetővé. 

A gondatlanságtól jál meg kell különböztetni a u(:
letlen esetet, a mely akkor forog fenn, ha a beállott 
sérelmet (testi sértést vagy halált) a cselekvő egyénnek 
sem szándékosságára, sem gondatlan eljárására nem 
lehet visszavezetni ; vagyis mikor a bekövetkezett eTed
ményt az illető a megkivánható kellő gondosság és 
figyelem mellett sem láthatta előre s igy el sem hárit
hatta. A véletlen esetért teTmészetesen nem lehet a 
cselekvő egyént felelősségre vonni. Egy példa képében 
szemléltetve mutatom be a szándékos, a gondatlan eljá
rást és a véletlent. 

1. Az autó (gépkocsi)vezető tudatosan és akarva el
gázolja az utba eső régi haragosát, aki belehal sérü-

HeO'edu·· t harmome ka' t ta" roO'0to' t, és. a többi ha�g8zereket álta.lános� 

e' , .," elismert legJobb gyár tm. szlilliL 

MAGYARORSZÁG LEGNAGYOBB HANGSZERGYÁRA 
as If STOWASSER J cs. él kir. udvari 6s hadsereg szállii�, a Rá.k6ozi-Tá.rogat6 feltalál6ja., Budapest, 

ll., Lánczhid-utoze. 5. - Gyá.r,a. : Ontöház·utoza 3. - Régi hangszerek javi-� • tása, vétele 6s beoaer616s. - Arjegyz6k minden hangszerröl külön küldetik. 
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léseibe, ez szándékos bűncselekmény. 2. A gépkocsi
vezető - megszegve az autóvezetésre vonatkozó szabá
lyokat, gyors iramban végigszáguld egy népes utczán 
és halálosan elgázol az uton keresztülfutó gyermekeket:: 
ez gondatlanság. 3. A villamos kocsi vagy a vasuti 
mozdony elüt egy embert, a ki öngyilkossági szándék
kal eléje veti és elgázoltatja magát ; ez az öngyilkos 
részéről szándékos cselekmény, a kocsi- vagy mozdony
uezető szempontjából azonban merőben véletlen eset, 
mert ő azt a legnagyobb gondosság mellett sem láthatta 
előre s igy el sem hárithatta. 

Büntető törvényünk a gondatlanságból okozott ember
ölés és sulyos testi sértésnél két különálló csoporty"át 
állit ja  fel a gondatlanságnak, u. m. a közönséges és az 
iparszerü vagy szakszeTÜ (hivatás vagy foglalkozás kö
rében elkövetett) gondatlanságot. Az előbbi akkor forog 
fenn, ha valaki figyelmen kivül hagyja  a köteles gon
dosságnak ezt a mértékét, amely mellett a közönséges, 
a mindennapi élet tapasztalatai szerint is elkerülhette 
volna a balesetet. 

Égő pipával megy a padlásra s a kihullott s zikrá
tól kigyulad a háztető. 

Ellenben ipari vagy szakszerü gondatlanság akkor 
állapitható meg, mikor valaki a rendes foglalkozása, 
mestersége, hivatása körében (pl. az orvos, a gyógysze
rész, a bába, az épitész, a gépkocsivezető stb.) nem 
tartja  be azokat a megállapitott szabályokat, a melyeket 
a hatóság vagy a szaktudomány arra az esetre előil'. 

N em szorul bővebb megokolásra, hogy az ipari vagy 
szakszerinti gondatlanság sulyosabb beszámitás alá esik, 
mint a közönséges gondatlanság ; mert aki oly ipart 
vagy foglalkozást, mesterséget űz, mely különös szak
ismereteket igényel, ahhoz az emberek azzal a bizalom
mal és meggyőződéssel fordulnak, hogy kiváló gonddal 
és jártassággal fog hivatása körében eljárni és a szak
ban előirt tudományos vagy hatósági szabályokat hiven 
és lelkiismeretesen fogj a alkalmazni. A közönségnek 
beléje helyezett közbizodalma ellen vét tehát az a szak
ember, aki akár a szakmájában való járatlansága és 
tudatlansága, akár pedig könnyelmüsége és felületessége 
folytán a szakismeretéhez folyamodóknak bajt okoz. 
A szakszerü gondatlanság szigorúbb megbüntetését oka
datolja  az a körülmény is, hogy az ilyen gondatlanul 
eljáró szakember (pl. bányamérnök, vasuti vonatvezető, 
orvos stb.) az emberek nagy tömegének testi épségét, 
sőt életét teszi ki veszélynek. 

Ez a szempont sokkal inkább jut kifejezésre a német 
büntető törvényben, mint a magyarban, mert ott közön
séges (t. i. a nem szakfoglalkozás körébon elkövetett) 
gondatlansággal okozott emberölést 3 (három) évig ter
jedő fogházzal, mig a szakember által hivatása körében 
való gondatlansága folytán előidézett halálos baleset 5 
(öt) évigleni fogházzal büntettetik. 

Hazai törvényünk ellenben a közönséges gondatlan
ság okozta halálos balesetet (btk. 290. § -a) épugy, mini a 
szakember által szakszerü gondatlansággal okozott em
berölést (btk 291 .  § - a  egyaránt csak 3 évig terjedhető 
fogházbüntetéssel sujtja ; előbbi esetben nincs pénzbün
tetés, mig a szakszerü gondatlanság esetében (29 1 .  §.� 
200-4000 koronáig szabható ki ; valamint, hogy utóbbi 
esetben a biróság belátása szerint foglalkozásának foly
tatásától eltilthatja  az elitéltet. - Nyilvánvaló ezekből, 
hogy törvényünk - különösen a szakszerü gondatlan
ságot tulenyhén bünteti ; e részben a büntetés feltétlen 
szigorítandó volna. 

A büntetőjogi gondatlanság megvilágitására elkerül
hetetlenül szükséges a casuistika vagyis egyes bírósági 
j ogesetek ismertetése, mert csak ezuton tudunk magunk
nak képet alkotni arról, hogy mily foku és természetü 
gondatlanságot tart a biróság büntetendőnek. 

E végből gyüjtöttem össze és ismertetem kivonatosan 
legfelső biróságunk ujabbi határozatait, melyekben az 
orvos, a gyógyszerész, a bába, a vasutas, a sofför (gép
kocsivezető), a kocsis, az állattartó, háztulajdonos, ház
mester stb. gondatlanságát birálj a el. 

Igy 438/ 1 9 1 0. sz. határozatában orvosi műhiba miatt 
gondatlanságért itéli el a kmia azt az orvost, ki a sZűk
séges gondos megfigyelést s a megfelelő orvosi, illetve 
gyógykezelési intézkedéseket megtenni illmulasztotta, 
melyekkel a beállott üszkösödést meggátolhatta volna. 
holott az eredményt orvosi szakértelme és ta pasztalatá
nál fogva előre láthatta volna. 

Az eset alapjául szolgáló tényállás rövid vázlatban a 
k övetkező : 

A sértett j obb alkarján 1 904 julius 3-án megelőző 
10-1 2 nappal, t ehát a sértettnek vádlott orvos által 
való gyógykezelése idejében üszkösödés állott be. Vád
lott a sértett karjára szoros kötéseket alkalmazott volt 
s ezeket - a sértett többszöri panaszkodása és az üsz
kösödést mutató tünetek fellépte daczára - le nem vette .. 
sőt junius 30·án ujabb szoros kötést alkalmazott s az 
üszkösödés meggátIására mit sem tett. Való az, hogy 
az üszkösödést a vádlott által okozott szoros kötések s 
az idézte elő, hogy a vádlott ezeket az üszkösödést előző 
tünetek ellenére nyomban el nem távolitotta. 

Az orvosi szakvélemények alapján valónak kellett el
fogadni, hogy ha a vádlott a sebészet szabályait követve, 
a kötést nyomban leveszi s a szükséges intézkedéseket 
megteszi, az űszkösödést sikerült volna elháritani. 

V ádiott, mint gyakorló orvos közönséges szakértelem 
mellett is tudhatta, hogy az üszkösödés tünetei miben 
állanak s hogy azt az alkalmazott szoros kötés előidéz
heti, valamint ismerníe kellett azt a sebészeti szabályt 
is, hogy e tünetek j elentkezése esetén a szoros kötést 
nyomban él kell távolitani és a szükséges orvosi intéz
kedéseket meg kell tenni az üszkösödés elháritása czél-

Ha fái a feje ::az�l�j:�Z!��n�:fem Beretvás-pastillát 
mely 10 percz alatt a legmakacsabb migraint ás fejfájást elmulasztja. - Ára K 1.20. - Kaphat6 minden gyógytó,rban. 

Kásziti Beretvás "raBlás gyógyszerász Kispesten. Orvosok által ajánlva. Három dobozn8.l Ingy. postai Bzállitó,s. 
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jából. Vádlott azonban ezt a gondos megfigyelést és a 
szükséges gyógyintézkedések megtételét elmulasztotta, 
holott e mulasztás következményeit előre láthatta. Ez 
okból kétségtelen, hogy vádlottat, mint kezelőorvost a 
sértett jobb alkarjának gyógykezelése �körül gondatlan
ság terheli, minek folyamányaként a jogsértő eredmény
ért büntetőjogilag felelős. Ezért a btk. 3 10. §. 2. bekez
dése alapján a gondatlanságból okozott sulyos testi sér
tés vétségében bűnösnek kimondani s megbüntetni 
kellett. I) 

A Curia 6836/9 1 3. sz. határozatában a btk. 290. 
§-ába ütköző és 291 .  § -a szerint minősülő gondatlanság
ból okozott emberölés vétségében mondotta ki bűnös
nek azt a bábát, a ki a szülőanyát a megengedett időnél 
korábban hagyta el, a vérzés elállitásáról és orvosi segély 
kirendeléséről nem gondoskodott, minek eredményekép 
a szülőnő elvérzett. Megokolásában kimondja a leg
felső biróság, hogy a vádlott bába az anya kezelésénél 
az igazságügyi orvosi tanács véleménye szerint is oly 
sulyos mulasztást s kötelességszegést követett el, melyek 
az anya halálával okozati kapcsolatban állanak. A ne
vezett tanács véleménye szerint ugyanis a bába, ki a 
szülő nő mellett - a szülést is beszámitva, csak egy 
órát tölt, � még rendes szülés esetében is kötelesség
mulasztást követ el ; mert az előirás szerint nem hagy
hatja el a szülőnőt 3 óránál hamarább ; ha ilyen baj 
történt, nem távozhatik addig, mig az előhivott orvos 
erre engedélyt ád. Már pedig a bába sietve, ok nélkül 
és erőszakosan távolította.. el -.a méhlapényt s bár tudta, 
hogy hiányzik a lepényrészlet burkolatdarabja is a pete 
függelékeiből, magára hagyta a szülőanyát s ismételt 
hivásra is csak akkor tért hozzá vissza, mikor már ha
lott volt. Tekintve, hogy az anya a szülés után még 
pár órát élt, vérzése nem volt rohamos s az idej én 
érkező orvosi segély minden valószínüség szerint meg
menthette volna. A vádlottat tehát büntetőjogi beszá
mitás alá eső gondatlanság terheli, mert a sértett halála 
vádlott ama kötelességmulasztása folytán állott be, hogy 
a sértettet a megengedettnél hamarább hagyta el s a 
vérzés elállitásáról és i lletve orvosi segély kirendeléséről 
nem gondoskodott. A mellékbüntetés : azaz a bábának 
foglalkozása gyakorlatától való eltiltását, azért mellőzte 
a biróság, mert jelen esettől eltekintve hivatását mindig 
szakértelemmel és sikeresen látta el. I) 

A gyógyszerész gondatlanságát állapitotta meg a Curia 
oly esetben, midőn az az orvosi vény ek (receptek) elké
szitésére vonatkozó szabályok megszegésével kettő gramm 
« calii natrii tartaricumJl helyett ngyanily mennyiségü 
« calium stibio tartaricum l) -ot szolgáltatott ki, a mi a 
sértett betegségét halálosra forditotta. Ezért őt a btk. 
29 1 .  §. alapján egy havi fogházra és 1 00 korona pénz
büntetésre itélte. 

Az itélet megokolása szerint vádlott beismel·te, hogy 
a Dr. V. Z. orvos által kiállított vényt (receptet) az ő 
gyógyszertárába vitték s hogy a vényben irt II calii natrii 

t artaricum I) helyett elnézésből, tévedésből (I Calii stibio 
tartaricum l) -ot iC olvasott s ezt az orvosságot készitette 
is el. 

A gyógyszerből az elhalt V. J.-nek egy kávéskanál
nyit adtak be, mely az országos birósági vegyész véle
ménye szerint 0 ' 1 639 gr. calium stibio tartaricum-ot 
tartalmazott ; a vegyész szerint a vényen látható unatrii l) 
szó elég vilá,gosan van irva s azt (Istibio l)-nak olvasni 
nem lehet ; de ha matrii l) szó helyett «stibio II szó lett 
volna tényleg irva, a vádlott, mint gyógyszerésznek nem 
lett volna szabad a « stibio l) -ból kettő gramm mennyi
séget kiszolgáltatni, mert ennek - felkiáltójel nélkül 
kiadható legnagyobb napi adagja : csak egy gramm. 

Az igazságügyi orvosi tanács véleménye szerint az 
óriási adag (' hánytató borkőI) (stibium) beadása a sér
tett betegségét halálosra forditotta volna még akkor is, " 
ha a tüdő- és mellhártyalob magában nem lett volna 
halálos kimenetelü. 

Az orvosszakértő véleménye szerint a mérget tartal
mazó szer rendelésénél - ha a maximális (t. i. a meg
engedett legnagyobb) ádagon tulmenő adagot rendel az 
orvos - a vényre figyelmeztetőképen felkiáltój elet kell 
alkalmaznia. Ilyen jel hiányában csak a rendelőorvos 
megkérdezése után szabad az orvosságot kiszolgál
tatni. 

Az országos birósági vegyész szerint a rendelő orvo s 
szabálytalanul járt el, midőn a felkiáltó jelet nem alkal
mazta ; de nem menthető vastag gondatlanság te?'heli 
vádlottat is, hogy a gyógyszert felkiáltójel nélkül -
ha a vényt helytelenül olvasta le, - mégis kiszolgál
tatta. 

Az igazságügyi orvosi tanács véleménye alapján meg
állapithatónak találta, hogy az elhalt halálát a (I hány
tató borkő l) idézte elő s igy vádlott gondatlan cselek
ménye s a bekövetkezett eredmény között meg van az 
okozati kapcsolat. Az orvosszakértői vélemény szerint 
ugyan a sértett halála a betegség sulyos volta miatt is 
beállhatott volna ; kétségtelen azonban, hogy vádlott 
által kiszolgált gyógyszer a halált elősegitette�s:előidé
zésére alkalmas is volt. l) - (Curia 207/19 1 1 .  sz. a. III. 
bünt.-tanács.) (Vége köv.) 

* A «stibium» = hánytató borkő ugyanis ilyen erős adago
lásban esetleg halált okozó méregként képes hatni gyengébb 
szervezetü egyénnél v agy gyermeknél ; ha az orvos kivételes 
esetben mégis ilyet rendel, - hogy a gyógyszerész különös 
figyeImét felhivja : felkiáltójelet köteles a vevényen alkalmazni s 
e nélkül a gyógyszerésznek az orvos külön megkérdezése nélkül 
a gy6gyszert nem szabad kiszolgáltatnia l 

Nedves lábak 
ellen csak ugy védekezhetünk, ha. ba.kancsot, csizmát a rég bevált 
illoláló hatásu «CAllI POLIN. törvényileg védett vizhatlan bőr
kenőcscsel kenjük. - Kérjen prospektust az egyedüli gyárt6ja : 
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A szuezi csatorna. 

Angol és semleges kereskedőkörökben nagy h meg
rőkönyödés, mert hire jár, hogy az angol kormány el
zárja a Szuez-csatornát. Lehet, hogy még csak annak a 
hire szöktette föl a biztosítási és szállítási dljakat 
30-40 százalékkal, hogy a hajóknak a Jóreménység 
fokán át vezető útja 1 1 ,000 kilométer távolságtöbbetet 
jelent, ám a szándék, úgy látszik, megvan és ha ma 
nem, úgy holnap bizonynyal perfektuálódik is. A Szuez
csatorna elzárásával Angolország nemcsak önmaga ellen 
vét a legnagyobb mértékben, a mikor így legrövidebb 
hadtápvonalát leköti és odahaza is súlyos gazdasági vál
ságot idéz föl, hanem egyuttal a legsúlyosabb sebet 
ejti a nemzetközi jogon, melyet pedig a világháború 
során már eddig is megszámlálhatatlan alkalommal 
lábbal tiport. E cselekedettel bizonyítja a legfényeseb
ben, hogy sokat hangoztatott felsőbbsége a tengeren, 
egész világhatalma a leszögezett jogok letiprásán, a 
más nemzetek részéről becsületes j óbiszemüséggel, 
komoly szándékkal és morális felelősségérzetükkel s 
ép jogérzékükkel vállalt és garantált nemzetközi meg
állapodások semmibevevésében gyökerezik és nem hús
ból és vérből való nemzeti erőben. 

A Szuez-csatorna jogilag a világ legszabadabb utja ! 
Ma is sokan az egyiptomi államterülethez tartozó mű' 
nek, sőt angol tulajdonnak hiszik, mert Angol ország -
miután a mult század közepén elébb ellenezte a szuezi 
földszegély átszelését, - később mégis mi�dent meg
tett, hogy annak birtokát magához ragadja. Am a Szuez
csatorna ma épp oly kevéssé Angolországé s ma is 
azé a franczia részvénytársaságé, mely készíttette s 
1869-ben az egész világ számára megnyitotta. A mennyi 
a Szuez· részvények ből ma Angolország birtokában van, 
(s ez körűlbelül 90 millió korona értéket jelent), erede
tileg az egyiptomi kediveé volt s 1 875-ben az akkor 
pénzszükében lévő Izmail alkirály tól szerezte meg egy 
furfangos angol ujságiró : Green wood. Nehogy azonban 
az üzlet a parlament elé s így nyilvánosságra kerüljön, 
az akkortájt való miniszterelnök : Beaconsfield lord a 
maga nevére vtltte zálogba a részvények et kerek négy 
millió fontért, a mely összeget viszont a londoni Rot
schild előlegezte kerek százezer font jutalék fejében. 
A Szuez-csatornának azonbau Angolország ma épp úgy 
csak részvényese, mint volt 1888 október 29-én, a mikor 
a nemzetközi jog nézőpontjából valóban ideális meg
állapodás jött létre a csatorna szabad használatára 

nézve. Mert igaz ugyan, hogy a Szuez-csatorna Egyiptom 
küszöbe és India kapualj a, azonban világkereskedelem
politikai nézőpontból még ezenfelül egész Európa és 
Ázsia szempontjából óriás fontosságu utvonal s tudnunk 
kell, hogy e vi1ágkereskedelemre egyetlen uj hajózási vo
nal sem gyakorolt ekkora, valósággal forradalmi hatást, 
mint éppen ennek az utvonalnak a megteremtése, mely 
valamennyi európai kulturállamot a g&zdag Dél- és 
Keletázsiával a legszorosabb kötelékbe hozta. Hiszen 
mig a csatorna megnyitásának évében 435, addig 
1 9 1 2-ben már 5400 hajót tett ki évi forgalma. Mig pél
dául a Panama-c�atorna minden nagysz�rüsége mellett 
elsősorban az Eszakamerikai Egyesült-Allamok javát 
szolgálja s nem is lehet másként, mert annak vidékére 
az amerikai köztársaság úgy politikai, mint katonai tekin
tetben már eleve rátette a kezét, addig a Szuez-csatorna 
szabadságI!.! és a szó s�oros értelmében mipdenkié volta 
egész Európa, sőt Azsia összes hajózó államainak 
elemi és közös érdeke, melyet az említett 1888. évi 
nemzetközi megállapodás, jogi nézőpontból lehető leg
ideálisabban szentesített. Másként elképzelhető-e, hogy 
e megegyezést aláirták volna Francziaország, Olasz
ország, Németország, Törökország, Ausztria és Magyar
ország, Görögország, Hollandia, Svédország, Norvégia, 
Dánia, Portugália, Spanyolország, Angolország, sőt Ja
pánország és Khina is ? 

E megegyezés nemcsak hogy semlegesnek mondotta 
ki a Szuez·csa,torna szakaszát, hanem a szó szoros értel
mében sérthetetlennek, abszolut békét rejtőnek dekla
rálta, a hol szerződésszerüen minden ellenségeskedés ép 
úgy meg van tiltva, mint a hogy meg van tiltva bár
minő, a védelem czélj ait szolgáló művek építése stb. 
Ha valahol, úgy a mesterségesen készített világforgalmi 
jelentőségü viziutaknál a legnagyobb mértékben meg
okolt a háborús akcziók kizárása. Ez eszme megvalósí
tásának jogi bázisa meg van az emlitett s Konstanti
nápolyban megkötött nemzetközi szerződésben, a mely 
ben igazán az összes kulturállamok kötelezően kimond
ták, hogy a Szuez-csatorna békében csakúgy, mint 
háborúban lobogókülönbség nélkül szabad utat ád min
den kereskedelmi és hadihajónak s a csatorna szabad 
és korlátlan használatát egy államnak sincs jogában 
akadályozni, vagy csak megnehezíteni, sem pedig a csa
tornát blokirozni ! S a szerződés egyik pontja külön ki
emeli, hogy még akkor sem, ha a hadviselő államok 
egyike Törökország ! (Mint a jelen esetben.) A Szuez
csatornában, az annak torkolatánál levő kikötőkben, 
vagy ezektől három tengeri mérföldre szóló távolságban 
(öt éS ,fél kilométer) Bzünetelnie kell tehát minden ellen
ségeskedésnek, e határvonalon megszünik a hadijog ér
vényessége. A Szuez-csatornát tehát helytelen dolog 
nemzetközinek nevezni, mert ily jellege kizárná azt, hogy 
hadatviselő felek hadihajói azon egyáltalán áthalad
hassanak. Igaz, hogy e hadi hajóknak éppen csak annyi 
időig szabad úgy a csatorna torkolatánál lévő kikötők
ben, mint magában a csatornában tartózkodni, a mennyi 
élelmiszerrel való ellátásukhoz szükséges s ez idő pél
dául sem Port-Szaidban, sem Szuez ben nem lehet több 
24 órán ál. Hadi állomáshajókat a hadatviselő államok 
a csatornában s annak kikötőiben épp úgy nem tarthat
nak, mint a hogy semmiféle flotta sem állomásozhat ott 

Czimbalmot,hegedüt, tárogatót,harmóninmot és az összes fnvó· és ütö-hangszereket 
ugyszintén azok alkatrészeit és húrokat 
általánosan elismerve legjobban szá1Ut SCHUNDA V. JÓZSEF 
Magyarország legelsö, legnagyobb ca. és klr� udv.hangszers�álliló, az orsz. D:I- k!J'. z�ne
és lelTrélTibb haDlTszerrrvára • • •  akadtlIUla, vala!Dint az ossze� blldapeslI szmhazak .. ..  .. ' .. " .  hangszerszállltoja, a pedil-czlmbalom él rekollltruáli !rleCJz6k mlD4en laaapzerrGl b�menlYe tiIldetlk. túocató l17edül1 leltaWóla. Alapittatott 1847.bclI. 

Budapest, IV. k .... , Magyar-utcza 16.-18.-26. szám. 
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huzamosabb időig. Épp oly kevéssé szabad csapatokat 
vagy hadiszereket kirakodni. A tengeri zsákmányra nézve 
pedig az a roppant érdekes megállapodás, hogy ha-az 
egyik hadatviselő államnak kereskedelmi hajója az ellen
séges hadihajóval a nyomában a szuezi szférában keres 
menedéket, a két hajó eltávozásának ideje között 24 órá
nak kell eltelnie. l 

A szuezi-Jsatorna szabad használata és minden erősza
kosság preventi(elhárítása tehát, - mint látjuk - há
ború esetére is a" lehető legszabatosabban és legliberáli
sabban garantálva van, még a hadviselő államok hajói szá
mára is - a papiron. Angolország 1 904-ben a franczia 
marokkói affér alkalmából még külön is garantálta a csa
torna szabadságát és sérthetetlenségét, ám másfél év alatt 
elégszer tapasztalhattuk : mit ér az angol szó és mit ér 
az angol államférfiak aláirása, az angol állami pecsét 
egy nemzetek között való megegyezésen. Különösen most, 
a mikor a Szuez-csstornáról van a szó, mely Angol
ország gazdasági és katonai organizmusának a szive, a 
hol legérzékenyebb idegei összefutnak, a hol gazdaságának 
ütőerei egybekapcsolódnak. Láttuk, hogy az angolok 
már 1 9 14-ben, tehát a háború első négy hónapjában a 
brémai és hamburgi �hajóstársllságok 18 nagyobb ha
jóját Szuezben egyszerüen elkobozták, a csatorna mind
két oldalán erődítéseket emeltek, a csatorna torkolatában 
de beljebb is aknákat raktak le, a csatorna szájánál ha
jókat sülyesztettek el, a csatornát megrakták a saját hadi
hajóikkal, melyek eddig is minden idegen járómüvet meg
állítottak és átkutattak szóval a Szuez-csatornát, mely 
mindnyájunké, úgy kezelték, mint a magánvagyonukat. 
Most mutatkozik az 1 888. évi megegyezés hibája, a 
mely abban van, hogy ugyanakkor nem mondták ki 
egyuttal Egyiptom semlegességét is, a mely anyagilag 
is biztosíthatta volna a Szuez-csatorna szabadságát, a 
melynek most, - , ha csakugyan elzárják - sirját ássa 
a perfid Albion. Es ennek legnagyobb veszedelme, hogy 
ha megteszi most a háborúban, megteheti bármikor, a 
béke idején is s ezzel tönkreteheti az egész Európa
ázsiai tengeri kereskedelmet. A Szuez-kanális igazi 
életre csak akkor ébred, ha - a mit szivből kivánunk -
Kitchenel" �urdot, a régi szudáni szirdárt és ausztráliai 
katonáit sikerül kidobni az igéret földének szomszédsá
gából. 

KÉPEINKHEZ. 
A délnyugati harcztérről. 

Előző számunkban megemlitettük a délnyugati harcz
tér terepnehézségeit és azt a fáradhatatlan hősies küz
delmet, amelyet dicső katonáink az ottani rendkivüli 
nehézségek, az erős, téli hideg időjárással kapcsolatos 
szenvedések elháritásában kifejtenek azért, hogy a szin
tén hasonló körülmények között támadó ellenséggel 
szemben az eddigi sikernek megfelelő módon továbbra 
is ellenállhassanak, több mint félév óta sikertelenül ost
romolt védővonalunkat ezután is eredményesen tarthas
sák, sőt ahol és amikor csak lehet, az ellenséget nyug
talanitsák és annak lehetőleg mindenütt kárt okozzanak. 

A jelen számunkban ugyancsak a délnyugati harcz
térről mutatunk be ujabb fénykép-folvételeket. Ezek a 
képek a harcztér egyes pont jairól valók s az előbb 
emlitett küzdelmeknek igazolására a harcztérnek éppen 
olyan pont jairól, amelyeket olvasóink már az olaszok
kal való háborunk óta ismernek a harcztéri tudósitások
ból. Ki ne emlékeznék olvasóink közül az Isonzo völ
gyére ? A köz 'jlt leirások szerint természeti szépségek
ben egyik leggazdagabb része ez a délnyugati harcztér
nek. Békés időkben valósággal szemet-lelket gyönyörköd
tető hegyvidék, ahova üdülni, szórakozni, gyönyörködni 
jártak még az ellenségeink is. 

Ám most a pusztulás képe tünik itt mindenütt a 
szemlélő elé. A hegyoldalakat s a folyó virágos völgyeit 
felszakgat.ta a bombák, r gránátok hónapok óta tartó 
zápora. A hegyoldalakat koszoruzó erdők fái, innen is, 
túl is, megtépázva, összetörve, letarolva földön hevernek. 
Lövészárkok, drótsövények s egyéb védművek szeidelik 
át a terepet ott, ahol békés időkben czitrom és narancs
ligetek, virágos kertek és diszes nya.Ialók fogadták a 
természet szépségeiben gy?nyörködni � vágyódó emberi
séget. 

S ha ezekhez hozzávesszük az Adriai tenger felől 
zugva, bugva, sivitva betolakodó Bórát, amely csontig
velőkig hatoló éles szelével a legvédettebb helyekre is 
befurakodva, megdermeszti s a lerakodott hómezőkről 
felkavart tükhöz hasonló apró hószilánkokkal beperme
tezi úgy a lövészárkok védelme alá huzódó, mint a 
hegyek oldalán kigyózó szerpentin eken élelmet és muni
cziót szállitó embereket és állatokat, képzeletben előt
tünk áll a volt paradicsomi vidék tönkretéve, amelynek 
kapujából szenvedésekben megedződött s talpig fegyver
ben álló hős katonáink már több mint félév óta utasit
gatják vissza az erőszakoskodó olaszokat : ott künn (a 
lombardiai sikon) és ott fenn (a menyországban) tága
sabb ! 

HIREK. 
Dr. Hans Gross gráczi egyetemi tanár, a világhü'ü 

kriminalista, a mai modern bünügyi nyomozás uttörője 
meghalt. Hirnevét tulajdonképen a «Haudbuch für 
Kriminalrichten (Kézikönyv a vizsgálóbirák részére) 
czimü könyvével alapitotta meg, amelyben az addig a 
bűnügyi nyomozás terén folytatott teoretikus tételek 
helyett, a gyakorlati eljárásra igyekezett a vizsgálóbirá
kat és a nyomozó hatóságokat rábírni, hogy mily ki
váló eredménnyel, azt az elmult két évtized statisztikája 
tanusitja leginkább, amikor úgyszólván az egész világ 
kriminalistái a Gross rendszer (és nem Sherlock Hol
mes) szerint dolgoztak és értek el szebbnél szebb ered
ményeket. Az ő szerkesztésében jelent meg a világ 
kriminalistái között annyira ismert « Archiv für Krimi
nal-Anthropologie und Kriminalistib czimü folyóirat is, 
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amely különösen a psychologusok el<ít(birt nagy becs
csel. 

Adományok. A harcztéren megvakult katonák és azok 
családtagjainak segélyezésére Tóók István örsvezezet<í cz. 
<írmester, őrmezői örsparancsnok 55 K 50 fillért küldött 
hozzánk, mely összeghez a gyüjtést rendező Tóók őr
mester 20, annak nej e szül. Dinda Mária 10, J acsó 
István csendőr 1 3  K 50, Smidts Ferencz, Auscht György, 
Vig András, Székely József és Szabó István népfelke
lők 1-1 koronával járultak hozzá, 7 K pedig kisebb 
adományokból gyült össze. Ugyane czélra Krecza László 
járásőrmester Szilágysomlyóról 4 K. Kis Kálmán őr
mester, a tarnamérai örsről pedig a hadi árvák és öz
vegyek részére 20 K, végül pedig a zombrádi örs által 
deczember 25-én, a vöröskereszt javára Rozenféld Fe
rencz zombrádi lakos lakásán rendezett teaestély jöve
delmeként, Debreczeni cz. őrmester 45 K 80 fillért 
küldött be ' hozzánk, mely összeghez Schiller Mór, ifj. 
Vas József, Lővi Lipótné, Pap Mária 80-80 f., Kulász 
Antal és Surtea Román valamennyien peleskefalvai 
lakósok l --l  K, Krisztea Valér, Rozenfeld Ferencz, 
1 '60-1 '60, Vas Andor 4, Zimbrán György 1 ,  Serb Flóra 
1 '20, Neustadt Géza, Muzili: Pál, Lukács András, Engel 
Jánosné, Krausz Józsefné 2-2, Nyámcz Zoharie, Frehr 
Mihály, Engel György 1 '20-1 '20, Damla János 9 '20, 
Helstein Mihály 1, Debreczeni János cz. őrmester 2, 
Mrena János csendőr 80, Bende Lajos csendőr 2 '40, 
Szabados János nét>felkelő 1 '60 és Torda Gábor tarta
lékos gyalogos 60 fillérrel járultak hozzá. Az összegeket 
rendeltetési helyére juttattuk. 

Gyászhir. Dr. Balogh Elek, Nagyszalonta város ny. 
tiszti orvosa, ny. vasuti orvosi tanácsadó, a nagyszalon
tai református egyházmegye tanácsbirája, II Ferencz 
József-rend lovagja, 27 éven át volt csendőrségi orvos, 
tevékeny életének 7 1 ., boldog házasságának 40. évében, 
január hó 2-án, este 7 órakor, hosszas betegeskedés 
után elhunyt. Hült teteme január 5-én d. o. 10 órakor 
a református templomban elmondott emlékbeszéd után, 
a nagyszalontai Rákóczi-uti református temetőben helyez
tetett örök nyugalomra. Halálát nagy és előkelő rokon
ság gyászolja. Nyugodjék békében ! 

Kérelem. Mátyus János Zalatnán állomásozó csendőr, 
kéri azon örsparancsnokságot, amelynek örsére Kálcza 
Vazul gyalogos jelenleg beosztva van, hogy a zalatnai 
örsTől történt eltávozása alkalmával, a közgazdálkodás 
terhére téve s en elszámolt 9 K 96 fillért tőle bekövetelni 
s azt a zalatnai örsnek megküldeni sziveskedjék. Ha 
nevezett gyalogos nem volna tisztában a követeléssel, 
ugy az örstől felvilágositást nyerhet. 

. . .. , , KULONFELEK. 
Moltke vezérezredes a mi katonáinkróI. Egy bécsi ujság 

berlini munkatársának kérdésére, vajjon az osztrák és 
magyar csapatok működése megfelelt-e várakozásának. 
Moltke vezérezredes a következőket �felelte : Az ön kérdé
sére, hogy az osztrák és magyar csapatok működése és 
tevékenysége ebben a háborúban megfelelt-e a hozzájuk 
füzött várakozásnak, legjobban "felelnek azok a hősies 

tettek, a melyeket az egész világ·�)smer. Véres harczuk 
a kárpáti fronto n óriás ellenséges túlerő ellen és a leg
borzasztóbb éghajlati viszonyok között, dicsőséges részvé
telük az oroszoknak Galicziából és Lengyelországból 
\-aló kiverésében, csodálatraméltó, küzdelmük Karintiában, 
TIrolban és az Izonzon, a melyly'el most már több mint 
fél esztendeje szilárdan állnak ellen az összes olasz had-
3rőnek, a szerbiai győzelmek, a melyek oly fennen" hirde
tik az osztrák és magyar fegyverek dicsőségét, mindezek 
oly dolgok, . a melyek mellett ezek a hadseregek nem 
szorulnak magasztalásra. Ezek a haderők, a melyek oly 
hősiesen verekedtek, a legnagyobb elismerésre és csodá
latra méltók. 

A csernoviczi orvos története. Egy magyar hadnagy 
irja, hogy a napokban Pilsenbe utazott s a vasuti kocsi 
szakaszában egy orvossal ismerkedett meg. Amikor uti
társa egy véletlen foly tan rájött arra, hogy ő magyar, 
egyszerre fölugrott a helyéről és mind a két kezét feléje  
nyujtva, fejezte ki örömét, hogy magyar emberrel talál
kozhatik. j!js a következő perczekben a legnagyobb el-

agadtatás hangján szólt rólunk, a kiket nemcsak sze
etni, de tisztelni is megtaDult a háború folyamán. 

Elmondotta, hogy a csernoviczi kórházak egyikének. volt 
vezető főorvosa s a mikor a harczok megindultak, 57 
éves kora daczára önként jelentkezett s azóta mint 
orvoS működik a különböző kórházakban. Mikor Cserno
viczból menekülni kellett, már nem vehette ki pénzét az 
onnan szintén elmenekült bankból s ismerőseitől csakis 
néhány koronát tudott kölcsön kapni, a mivel a magyar 
határig eljuthatott. E pénztelen és súlyos helyzetében 
találkozott egy alispánnal, a ki előtt föltárta állapotát. 
Az alispán minden szó nélkül és azonnal adott neki 
kétszáz koronát, nem engedve meg, hogy irást adjon 
róla. Az orvos azóta mint katonai kórházi főorvos mű
ködik és igen sok alkalma volt arra, hogy a beteg és 
sebesült magyar katonákkal megismerkedjék, a kik sze
retetét és tiszteletét a legnagyobb mértékben kivívták, 
arra a meggyőződésre birva, hogy a magyar ember gaval
lériájának és a magyar katona csodás vitézségének 
az egész világon nincs párj a. 

A japán császár vagyona. A japánok császárját mos
tanában koronázzák meg, és noha háború van, a szo
kásos, teljes pompával. Ez alkalommal talán nem lesz 
érdektelen fölemliteni, hogy milyen vagyona is van a 
japán császárnak. A császár magánvagyon a kereken 250 
millió korona. E vagyonhoz még hozzá kell számítani 
25 milliónyi hadikölcsönt és kötelezvényt és a régi 
japán államvasut 27,422 részvényét és a Hakkardo-Paulo 
tál'saság 27,600 részvényét. Ezek szintén 250 millió ko
ronának felelnek meg. A császár ezenkivül rendelkez
hetik a császári erdők és bil'tokok jövedelmével is, a 
miknek értéke szintén másfél milliárd korona. Ez a nagy 
magánv8gyon tette lehetővé, hogy a császár mind
f nnyiszor visszautasította · a minisztereknek a czivil
tsta fölemelésére vonatkozó javaslatait. A czivillistája 
évenként 8 és fél millió korona. A japán császár 
évenként igen nagy összegeket ád a sürgős állami 
szükségletekre. 

Ne vegyen hangszert, mig .REMÉNYI MIHÁLY há�ag�::8���k!:ri::�adémi� 8" 9ffJ 
legujabb árjegyzékét át Bem ,olvasta, melyet Ingyen 6s lIérmentvtJ küld Budapestről, Király-utcza 58. 
Hegedük, fa.- és rézt'uvóhangszerek, czimbalmok. - Zenekarok teljes felszerelése; - Csendől'ök kü- I 
lönös, figyelmes és olcsóbb l. iszolgálásban részesülnek. - Régi hangszerek becserélése és javitása.i 
............ Minden hangs�er'l'ől á'l'jegy�ék külön-külön kérendő. ... ........ . 
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Szerkesztói üzenetek. 
A szerkesztőség a szolgálattal kapcsolatos kérdé· 

sekre és névtelen levelekre nem válaszol, l(:éziratot 
vissza nem ad, levélben pedig csak igen kivételes oly 
esetekben válaszol, ha a válasz, kényességénél fogva, 
nyilvánosan meg nem adható. Iférjük ennélfogva 
olvasóinkat, hogy leveleikkel bélyeget ne küldjenek. 

888. Kolozsvár. 1 .  Kérje szolgálati uton. 2. Nem tudunk 
róla. 3. Az illetékszabályzat 106. §. 2. pont, 5. bekezdése világos 
rendelkezést tartalmaz. 4. Csak akkor, ha a vasuton és előfoga· 
ton megteendő út együttvéve a 15 kmt meghaladja. 

K. P. és Tóth népf. Sásd. Népfölkelési tényleges szolgálatra 
a csendőrséghez beosztott nyugállományu csendőregyének csa· 
ládjának hadisegélyre igénye nincsen. 

Gömőr 30. A jelentkezés helyes formája : .Őrmester úr, 
alázatosan jelentem . . .  » 

76. Nős egyének közül előreláthatólag csupán azok fognak 
felvétetni, kik egyébkénti alkalmasságuk mellett, tényleges 
csendőrségi szolgálatuk ideje alatt nősültek és az 1912 .  évi 
LXV. tcz. életbeléptetése után helyeztettek nyugállományba. 
A jelentkezők különféle feltételeket nem támasztnatnak. 

4 csen dör és Pir�s rózsa. Igen. Rendelet a közel jövőben 
fog kiadatni. 

Szőke csendör. Az a törődöttség fokától függ. 

Nagyselyk. E kérdés még nincs szabályozva. Leghelyesebb, 
ha az örs ezirányban a szárnyparancsnokság döntését kéri ki. 

P. örs. Kivánsága aligha teljesülhet, mivel a különböző ki· 
bocsátásu hadikölcsönkötvényeknek más·más kezdőidejü kamat· 
szelvényei vannak, másrészt a kötvények tudtunkkal csupán 50, 
100, 1 000 és 10.000 koronás czimletekben kerültek kiboesá· 
tás ra, 

OOO. A tulajdonjognak a vételár teljes lefizetéséig való fenn· 
tartásával eladott ingó dolog, ezen feltétel bekövetkezéséíg, az 
átadás daczára az eladó tulajdona marad, a b írlaló vevőre nézve 
tehát idegen ing 6 dolgot képez, melynek jogtalan eltulajdoni· 
tása vagy elzálogosítása a Btk. �55. §·ban meghatározott sikkasz· 
tást képez. 

1888 19 O. 1. N em fog megszakitást képezni 2. Minthogy 
a hadtápot természetben kapják, annak váltsága az elmult időre 
nem lesz megtéritve. 

K. F. 19 11. Nyugdíjának az 1912. évi LXV. tez. értelmében 
leendő újramegállapitására igénye nincs és ez irányban való 
esetleges kérvényezés is czéltalan. 

Pippa népf. Kérje szolgálati úton. 

n. M. Vitézségi éremmel való kitüntetésben csupán a tiszt· 
jelöltek (hadapród, zászlós stb.) és legénységi egyének részesül· 
nek. Az éremp6tdij illetékes. 

Szabolcsi D. S. Nézetünk szerint a közgazdálkodásban 
részes egyén gyengélkedése ideje alatt - ha külön étkezésre 
igényt nem tart - ugyanazon napibetétet tartozik fizetni, mint 
a többi részes legénység. 

Fürdö. A postahivatalok hivatalos óráit a pestaigazgatóság 
állapitja meg s az a hivatalokban látható helyen ki van füg· 
gesztve. Ha az örs súlyt helyez arra, hogy postai küldemé· 
nyei vasár- és ünnepnapokon, a vonat érkezése után, hivatalos 

órákon kivül is kiadassanak, úgy ezt a posta· és távirdaigazga. 
t6ságnál hivatalosan kell kérelmeznie. 

B. Gy. 1. Hái<lbérsegélyt nem ismerünk. 2. A segély összege 
az egyes vidékek és a segélyre utalt családi és kereseti viszo· 
nyai figyelembe vétele mellett, különböző kiszabatban van meg' 
állapitva. 3. Csendőrségnél teljesítendő népfölkelési szolgálatra, 
a még védköteles korban álló egyének nem alkalmazhatók. 

0000. 1 .  Nem tudunk r6la. 2. Igen. 

Horvát népfölkelö. Nézetünk szerint a hozzájárulás az örs 
közétkezésében résztvevő valamennyi egyénre egyformán kötelező. 

A. A. Erdélybavasi őrmester. Igény jogosultságának fennállása 
esetén kéreImét szolgálati uton előterjesztheti. 

Csendörörmester Biely-Lugi. 1. Lapunk hivatalos ré· 
szében foglalt közlemények csupán rendeleti közlöny vagy 
állományparancsok alapján tárgyalhatók. 2. Zsoldemelésről nem 
tudunk. 3. A hadrakelt sereghez beosztott csendőrnek 1 K 20 f. 
pótdijra van igénye ; ezenkivül más p6tdij semmiféle czimen 
sem illeti meg. A tömegátlllány rendes béke·kiszabatban, az 
állomány·illetékes csendőr kerület által változatlanul felszámit· 
tatik. 

Jegenyefa. 21 évi csenclőrségi szolgálat után, amely felemel· 
ten 24 év', 8 hónapot tesz ki, évi 1 190 korona nyugdijra és évi 
280 korona lakbérnyugdijra van igénye. Kedvezményos nyugdij 
teljes szolgálatképtelenség esetén, a sérülés (sebesülés) fokához 
képest, a miniszterium által esetről· esetre állapittatik meg. 

Szimán őrmester. Sorsjegye nem nyert. 

FEJTÖRŐK. 

Képtalány. 

5 Szám1alány. 

R Egi egészben négy negyed,  fertály Hn. :Melyik az az egész 
amel) nek csak két negy ede, fertálya van ?  

Betütalúuy. 

V r S 
Megfejtési határidő : 1!J16  január 31·ig. 

Mind a három talány t megfejtők között egy darab Erzsébet 
királyné szanatorium·sorsjegy lesz kisorsolva. 

H EG ED U·· Csodá.san szép hangu, CZIMBALOM szab. aczélszerkezet-
vonóval, teljesen fel· tel, r,�szl�tre is. Cso· 
szerelve 8 korona. da�roR, tIszta bangn �. Ébenfa felszereléssel 12 és 18 kor. Mester- . . TÁROGATÓ öS· 

művek 20 és 40 korona. Egész finomak régI �agyar hllngszer, �sodasa.n �zép hangu, 5 bil 
részletre ls. Rosszakat múvésziesen javll lentyuvel 16 kor., 6 bIllentyuvel 21 kor., 8 hll· lentyüvel 25 kor. Valódi rózsafá.ból 70 K,  80 K 

Arjegyzéket az összes hangszerekr61 Ingyen kUld és feljebb. Finomabbak részletre is kllphlltók. 

Mogyoro' ssy Gyula kir. azab. Budapest Ra' k6c . t 71 Fuvolák cziterá k .tb Hu. 
hang.zergy4r J Z l-U • rok. Javitáailmüterem·atb. 
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HIVATALO S RÉSZ. 
SZEMÉLYI ÜGYEK. 
Legfelsőbb elhatározás : 

ŰC�lÍszári és apostoli királyi Felsége mult évi deezem
ber hó 5-én Bécsben kelt legfelsőbb elhatározásával 
legkegyelmesebben adományozni méltóztatott : 

a koronás ezüst érdemkeresztet CL vitézségi érem 
szalagján : 

az ellenség előtt telj esi tett külőnősen kőtelességh ű 
szolgálataik elismeréseül : 

Mojsza János, 
Józsa Imre őrmestereknek és 
Filipp Miklós csendőr ez. őrmesternek, a VII., 
Korek Simon őrmesternek és 
Szek ulits Lázár őrsvezető ez. őrmesternek, a II. 

számu esendőrkerűletben. 
Ö császári és apostoli királyi Felsége mult eVl 

deczember hó 14-én Bécsben kelt legfelsőbb elhatározá
sával legkegyelmesebben adományozni méltóztatott ; 

a koronlÍs ezüst énlemkereszlet, a vitézségi é1'em 
szalagján : 

az ellenség előtt teljesitett különösen kötelességhű 
szolgálatai elismeréseül : 

Jenei Gusztáv csendőr ez. őrmesternek a IV. számu 
csendőrkerületben. 

Ű császári és a})o�toli kinilyi Felsége mult évi 
deczember bó 23-án Bécsben kelt l egfelsőbb elhatározá
sával legkegyelmssebben adományozni méltóztatott : 

a koronris ezüst él'demkeresztet a vitézse[Ji érem 
sza lagján : 

az ellenség előtt teljesitett különösen kötelességhü 
szolgálataik elismeréseül ; 

Blesies Sándor őrmesternek, az I., 
Zimmer Ferenez csendőr ez. őrmesternek, a II., 
Vas Sándor csendőr ez. őrmesternek, a Ill. , 
Biró István csendőr ez. őrmesternek, a VII. számu 

csendőrkerületben és 
Klement József csendőr ez. őrmesternek, beosztva a 

VI. csendőrkerület parancsnokságánál. 

Adományoztatott : 

a hadrakelt seregnél : 
6 császan és apostoli királyi Felsége által erre fel

hatalmazott parancsnokság által : 
az ellenség előtt tanu sit ott vitéz magatartásuk elisme

réseül : 
az 1. osztályu ezüst vitézségi érem : 

Grünauer Péter csendőr ez. őrmesternek, az V. számu 
csendőrkerületben. 

a 2. osztályu ezüst vitézségi érem : 
l\Iogyoróssy István csendőr ezimzetesnek, a III. és 
Buzogány Lajos csendőr ez. őrmesternek, a IV. számu 

csendőr kerületben. 
a bronz vitézségi érem : 

Szamesán János és 
Kristály Ferenez csendőröknek, a IL, 
Kiss János V. csendőr ez. őrmesternek, a VI. , 
Oszolyi István őrsvezető ez. őrmesternek és 
Sulán Géza őrmesternek, a IV., 
Komáromi 1\liklós örsvezető ez. őrmesternek, a III. és 
Horváth Alaj os őrsvezető ez. ői:mesternek, a IV., 
Takács Mihály örsvezető cz. ő rmesternek a VIII. és 
Boncz János örsvezető cz. őrmesternek, a VI. számu 

csendőr kerületben. 

Okirátilag megdicsértettek : 

a m. kir. IV. számu csendőrkerületi parancsnokság 
által : 

Matisz Mihály örsvezető ez. őrmester, Balázsi Ger
gely és Székely István esendőrők a háboru folyama 
alatt, a hadrakelt sereg érdekében kifejtett buzgó tevé
kenységük és odaadó szorgalmuk által elért hasznos 
szolgálataikért. 

a m. kir III. számu esendőrkerületi parancsnokság 
által ; 

Házy János járásőrmester, Szekeres Boldizsár, Szersa 
János, Gombolai János, Dezső Demeter, Varga Antal és 
Gólyán J ó7ósef őrsvezető ez. őrmesterek, egy a Pest
Pilis - Solt - Kiskun vármegye területén garázdálkodott 
tolvaj szővetkezet tagjainak kinyomozása és a bűnjelek 
beszerzése kőrül tanusitott leleményes, kőrültekintő és 
fáradságot nem ismerő buzgalmukél't. 

Horváth Mátyás, Palóczki József, Szabó József IL, 
Joó Sámuel, Papp Tivadar IL, Heinzelmann Gyula, 

Kovács István VI., Valuska Imre, Fazekas József, 
Szalai Károly, Sőrős János, Németh János III., Finta 
Ferencz, Baranyai György, Sipeki István, Kiss László 

Magyar Köztiszlviselők és Ál lami Alkalmazottak Takarékpénzfára 
Köztisztviselői kölosönök 
tÖf lesztésre. 

r é s z v é n y t á r s a s á g  Kölosönök lakbérletiltás 
ellenében. 

Előlegek értékpapirokra. 
Családi házak és telepek 
létesítése. 

Budapest, VII., Rákóczi-ut 76. sz. 

-= Telefon 153-44. szám. =-

K ülfóldi pénznemek vé
tele és eladása. 

- -
Sorsjegy eknek részletre és 
készpénzért való eladása. Alaptőke 2.000,000 korona. 

Elfogadunk betéteket takarékpénztárf könyvecskére. 1. Ol! 
ta karékbetétek után, melyeket hat hónapi felmondási idő 
lekötése mellett helyeznek el intézetünknéI, 6% (hat) betétl 
kamatot fizetünk.(A tőkekamatadó levonáaival.)2.0Iy takarék
betét után, melynél a betevc5 as 1. pontban Jelzett felmondálli 
Időt ki nem köti, 51/.% (6t é. fél) betéti kamatot tizetüDk. 
(A tókekamatadó levonáaáftl.) 

Előleget nyujtunk értékpapirokra, sorsjegyekre, vidéki inté
zetek részvényeire. 

Személyi kölcsönöket folyósitunk kezesség mellett vagy jel
zálogos biztosíték ellenében, Jutányos kamattétel mellett. 

Utalványok. lntézvények és cheqnek beszedését elvállaljuk 
igen mérsékel t költségek felszámitásával. 

Veszüilk és eladnnk értékpapirokat, idegen pénzeket 

� .... --............ __ ........... .... .w 
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I., csendőr cz. őrmesterek, Lilik Mihály, Szarka István, 
Gála István csendőrök, Bódi Károly és J ék Fel' encz id. 
nyugú,llományu csendőrök, egy a Pest-Pilis-Solt- Kiskun 
vármegye területén garázdá,lkodott tolvaj szövetkezet tag
jainak nyomozása és a bünjelek beszerzése körül kifej 
tett eredményes tevékenységükért és fáradhatatlan buz
galmukért. 

Elóléptettek : 

őrmestel"ré : 

a következő örsvezető czimzetes őrmesterek ; 
1 9 1 5. évi deczember hó 8-ával ; 

Román Mihály, IV. számu és 
H 1 15. évi deczember hó 1 4-ével ; 

Szőcs Dénes, I. számu csendőrkerületbeli örsvezető 
cz. őrmesterek. 

1 9 1 6. évi j anuár hó l -ével ; 
Veres József II., a II. számu csendőrkerületben. 

ől"svezető ez. ő1'mesten'é : 
\ 1 9 1 5. évi deczember hó 14-ével : 

Szász Ferencz, IV. számu csendőrkerületbeli csendőr 
cz. őrmester. 

csendőr ez. ő1'mesterré : 
a következő csendőrök ; 

1 9 1 5. évi deczember hó 8-ával ; 
Berhés Pál, IV. számu csendőrkerületbeli csendőr. 

1 9 1 5. évi deczember hó 14-ével 
Csöngető Lajos a VI., 

1 9 1 5. évi deczember hó 20-ával : 
Farkas József II., iKeller Lajos, Macskás 'l'ivadar, 

Márton György, Misity Demeter, Nagy Albert, Szücs 
Mihály II., Tasnádi István, Tövisi István és Orbán 
Ferencz, a II., Szegh Imre a VI.; 

1 9 1 5. évi deczember hó 25-ével ; 
Ludics Pál, Vas János L, Herló Gergely, Kosztrics 

Ferencz, Tóth János II., Horvát Gábor, Sebik Ferencz, 
Tóth János III., Pomozi István, Kisfalvi Mihály, Koszto
lánczi Imre, Marton Pál, Frank János, Tóth József, 
Gamauf Sámuel, Jakabfi István, Molnár András, Almási 
Sándor, Makár Gábor, Varga István, Króhner Ferencz, 
Kraft József, Ozel Ferencz, Füzi József, Pál Mih ály, 
Kálovics György, Horváth József, Buczkó Ferencz, KisR 
János IV., Németh József VIII., üszkai Gábor, Rózsás 
János, Lits Ferencz, Belisz Mihály, Finta József, Mát
rácz József, Koloszár Ferencz, Boros Pál, Viszt István, 
Tóth Sándor IlL, Kiss József VI., Baksa Imre, Krausz 
György, Sevella Sándor, Márkus Károly, Dezső Ferencz 

n., Györkös József, Varga József VI., Németh János 
IL, Bogics ZSJgmond, Tóth Sándor V., Teplán l\fárton, 
Molnár Ferencz L, Farkas István, Horváth József IV. ,  
Molnár Lajos, Laki József, Milkovics István, Neágu 
Demeter, Buczur Miklós, Ulrich Vendel, Kereszturi 
Gyula, Juhász György, Baráth Imre, Skoda György, 
Vörös István, Kovács János V., Váczi Antal, Kőmüves 
József, Nagy GábOl', Varga József VII., Pethő János, 
Németh l\1ihály III. . Gálos Janos, Nagy Lajos, Szilasi 
István, Beke János, 'l'óth József V., Szegedi János, 
Szabó György n ,  Kernya István, Páti József, Tarr Sáu
dor, Molnár József L .  Varga József, Boda Rezső, 
Lóki János, Zana-Gál Imre, Józsa István, Hart János, 
Mészáros János, Kelemen Sándor, Gulyás Károly, Hor
nik András, Horváth József ln., Gazdig .T ózsef, Riklik 
Sándor, Dénes Laj os, Levák György, Magulár Fülöp, 
Almási József, Markó István, Pekker János, Hóbor 
Mihály, Urbán Laj os. Puskás István, Gerencsér Pál, 
Kurucz J ános, Molnár István L, Pesti György, Prisz
nyak Boldizsár, Odri Sándor, Fischer Károly, Bellavits 
Kálmán, Pálfi Laj os, Andór József, Nemes György, 
Balka János, Molnár Gyula, Haszán István, Kéri Pál, 
Szili János, Vass József, Baranyai János L, Knorr Sán
dor, Kimpán János, László István, Valkó István, Hor
váth József XVL, Juhász Lajos, Toplak Ferencz és 
Nádasdi Sándor, a VI., végül : 

1 9 1 6. évi j anuár hó l -ével : 
Nagy Pál L, a II. számu csendőrkerületben. 

rS"ilifó"j+oisEfl • • : gépáruháza 17  év óta létezik Szegeden, a városi bérpafotában : :··············································1 • • • · · �� . i : : , '�" : , • Képes nagy ár- : : Kepes nagy ár-: jegyzékem dij, • • jegyzékem dij- : : talanul  küldöm. : : talanul  küldöm. : 
• • • 1 • • • 
• • • • • • • ................................................ i Egyedül nálam kaphatók a Helical, Premier, Postieion, i : Britania, Eska és saját ö�!'zeál litásu legkedveltebb hegyi- : 
• kerékpárok. E gépekből hadseregUnk részére is szál li- • : tottam. Pathé tünélkUIi beszélőgépek. lemezek és varró· i i gépek óriási választékban, kedvező részletfizetésre i s. : 
� ... � .... � ..................................... . 

Uárnav és fia, Budapest, UI., GVár�utcza Z6. 
Nyomtatványok 
Sapkák 
Kezty ü k  
Kardbojt 
Celluloid kézelő é s  

n ya k ravaló 
Czipőkrém 
Fegyverzsir 
B orotvál ó  készlet 
6, 10 és 20 éves I" szolgá lati k ereszt 
stb. stb. I 

Nagvvárad, Rnlikovszki-nt 24. Szeged, Kárász-u. 9. 

A háboru o kozta személyzet h iány m i att egye l őre -
csak szegedi fóüzletünk- ből i ntézz ü k  el a postai 

k ü l d e m é nyü n ket, azért a m egre n d e l éseket , Szeged, 
Kárász-u. 9. czimez n i  kérj ü k. 




